
MEGJELENIK HAVONTA 

I I . évfolyam, 5. szám 1958. május 

A r e m é l t n é l i s j obban 

s i k e r ü l t e z i d e i má ju s l . - i f e l v o n u l á s u n k . A h o z z á t a r t o z ó -
k a t , a g y e r m e k s e r e s e t nem s z á m í t v a , több mint 150 k ö n y v -
t á r i do lgozónk j ö t t e l . A nagy t öbbség p á r t o n k í v ü l i v o l t 
/a p á r t t a g o k k ö z ü l c s a k a z " i n v a l i d u s o k " marad t ak e l . / Ha 
v a l a h a , ugy most e l m o n d h a t j u k : a k i j ö t t , önként j ö t t , 
a z é r t , mert é r e z t e : m e g j e l e n é s é v e l a l e g m a g a s z t o s a b b 
ember i g o n d o l a t : a b é k é é r t h a r c o l ó munkásnemze tköz i s ég 
m e l l e t t t e s z h i t e t . /A f é l r e é r t é s e k e l l i e r ü l é s e v é g e t t 
c supán a s z a k s z e r v e z e t i b i z a l m i a k " s z e r v e z t e k " : b e j e l e n -
t e t t é k a t a l á l k o z ó i d ő p o n t j á t . / 

o z e r v e z e t t ez » i d ő j á r á s f e l e l ő s " , a t e r m é s z e t i s . Eb-
ben a z évben a már o l y r é g ó t a meddőn s ó v á r g o t t e l s ő i g a z i , 
v e r ő f é n y e s , d e r ű s n ap : m á j u s 1 . v o l t . S ez i s h o z z á j á r u l t 
ahhoz , hogy k i t ű n ő v o l t a h a n g u l a t . S nemcsak e z : a g y á -
r a k sz ínpompás , v idám, ünnep i m e n e t o s z l o p a i , a z , hogy a 
Budapest minden r é s z é r ő l özön lő f é l m i l l i ó s tömeg v o n u l á 
s á t j ó l i r á n y í t o t t á k : a t a l á l k o z á s u t á n k é t é r á n á l r ö v i -
debb i d ő a l a t t é r t ü n k a Dézsa G y ö r g y - u t i t r i b ü n h ö z , p á r t -
ós á l l a m v e z e t ő i n k h e z , 

Egyesek h i á n y o l t á l : a f o l y t a t á s t : a z üzemekhez h a s o n -
l ó a n , a r é g i munkásmozgalmi hagyományokhoz h i v e n m i é r t 
nem t a l á l k o z u n k a zö ldben i s ? T a l á n j ö v ő r e ez a k í v á n s á g 
i s . t e l j e s ü l . 
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K r ú d y G y u l a 

/1878 - 1933/ 

A magyar i r o d a l o m nagy ma-
g á n y o s a , S z i n d b á d , a h a j ó s 
s zobro t k a p o t t Óbudán, a h o l 
é l e t e u t o l s ó é v e i t t e n g e t t e a 
" s z á m ű z e t é s b e n " , a n y a g i gondok-
k a l , l e l k i g y ö t r e l m e k k e l é s 
s z í v b e t e g s é g g e l v i a s k o d v a . Egész 
é l e t é b e n e l k e r ü l t e a h a t a l m a s o -
k a t ée m ind ig l e h a j o l t a s z e g é -
n y e k h e z . Hová i s j u t h a t o t t v o l -
na i g y ? - Négy é v t i z e d n y i t e r m é -
keny é s maradandó i ró i munira 
u t á n - : Óbudára ! A v á r o s p e r e -
mére . 

P e d i g m i n d a z z a l r e n d e l k e -
z e t t , a m e l y e t a s z á z a d f o r d u l ó 
h i v a t a l o s é s f é l h i v a t a l o s Ma-
g y a r o r s z á g a k e g y e l t j e i t ő l megkö-
v e t e l t . Ősi nemes i c s a l á d b ó l 

s z á r m a z o t t , p i a r i s t a s z e r z e t e s e k n e v e l t é k é s k é t m é t e r e s , de 
m é g i s a r á n y o s t e r m e t é v e l f e j j e l k i m a g a s l o t t a s o r b ó l . T i z e n -
n y o l c é v e s k o r á b a n , a m i l l é n e u m éveben k e r ü l t f e l N y í r e g y h á -
z é r ó l B u d a p e s t r e , husz é v e s é s v e z é r c i k k e t i r r ó l a a Budapes -
t i H i r l a p / T e r m é k e n y s é g e h a t é n t a l a n , napon ta j e l e n n e k meg; a^ 
k o r a b e l i n a p i és h e t i l a p o k b a n a n o v e l l á i . S a i n d b a a e s a Voros 
p o s t a k o c s i o r s z á g o s v i s s z h a n g o t k e l t . S zép , f i a t a l , ü n n e p e l t . 
Sok pénz t k e r e s , k é t k é z z e l s z ó r j a . Könnyelmű es t e k o z l o , 
m in t " egy magyar nábob. Az v o l t - s z e l l e m i j a v a k b a n ! 

Az t án , a z e l s ő v i l á g h á b o r ú u t á n minden a v i s s z á j á r a f o r -
d u l . Krúdy Gyula n y i l t o n á l l á s t f o g l a l a háború a l a t o a haboru 
e l l e n . A T a n á c s k ö z t á r s a s á g b u k á s a u t á n a M a r g i t s z i g e t r e húzó -
d i k Ü l d ö z i k é s m e l l ő z i k . V á l l a l j a a s o r s á t é s Almoskonyvet 
i r . V i g a s z a a munka. A m ú l t b a f o r d u l , hogy v é l e m é n y t mondhas-
son - k o r á r ó l . A téma a m u l t , a mondan iva ló a j e l e n - f é l r e -
é r t h e t e t l e n ü l . 

Krúdy Gyula s z á z n á l több k ö t e t n y i müvet h a g y o t t a magya r 
n é p r e , amely most 25 é v v e l a. h a l á l a u t á n , á h í t a t o s a b b a n o l -
v a s s á e s a p a t o a t u l m e g j e l e n ő k ö n y v e i t , mint v a l a h a . 

K é z i r a t o t minden hó 1 0 . - i g v e s z á t a s z e r k o s z t ő s é g . 
Ez mindanny iunk közös é r d e k e , mert e s i k i g y t u d j u k a ^ o n y v t a -
r i I i i r a d ó t pontos időbon m e g j e l e n t e t n i . 



KITÜNTETETT KÖNYVTÁROSOK 

B i k á c s i L á s z l ó n é , Donos A l a d á r n é , Gordon E r z s é b e t , 
M o l n ó T l f e l n e , Rohla Már ton , S inon L á s z l ó n é , Sur ?ar Jenone 
I r M a l zS l táSTTEözpontunk ü i ^ r a l e t i k ö n y v t á r h á l ó z a t u n k 
d o l i ü f e l a "SZ CCI ALIST A KULTÚRÁÉRT " k i t ü n t e t é s b e n re s z e -
s S l t ^ má ju s 1 . - é n . A k i t ü n t e t és e k e t m á j u s , 6 . - a n 
ünnepség k e r e t é b e n Révész Ferenc i n t é z e t v e z e t ő n y ú j t o t t a . „ 
á t a t i t k á r s á g o n . 

A 1 0 . s z . k e r ü l e t i k ö n y v t á r á p r i l i s hó f o l y a m á n 4 e l ő -
a d á s t r e n d e z e t t . 

Na-y s i k e r e v o l t a z o l v a s ó k f é r é s é r e m e g r e n d e z e t t _ á p r i -
l i s 1 7 . - i /Ép i tők/ Hunt: XTfount E v e r e s t m e g h ó d í t á s a c i n u 
e s t n e k . A k ö n y v r ő l az i s m e r t e t é s t a 1 0 - e s e g y i k o l v a s ó j a 
Molnár Rezső t a r t o t t a . Utána l e v e t í t e t t e k az e x p e d í c i ó r ó l 
k é s z ü l t s s i n e s , a n g o l f i l m e t . 

M á s i k - f i l m v e t í t é s s e l e g y b e k ö t ö t t e l ő a d á s á p r i l i s 3 0 . - á n 
a C seh sz lovák d é l u t á n v o l t . S z i l á i György t a r t o t t o l o a d a s t a 
c s e h s z l o v á k i r o d a l o m r ó l . Műsoron s z e r e p e l t meg c s e h s z l o v á k ^ 
és s z l o v é k n é p d a l S z l g e t h y M á r i a h a n g v e r s e n y e n e k e s e l o a d a s a -
ban , v e r s , p r ó z a s t ü . A k ö n y v t á r 100 db. P r á g á r ó l e s a c s e h -
s z l o v á k i r o d a l o m r ó l s z ó l ó k é p e s k ö n y v e t j u t t a t o t t a z i f j ú s á g -
nak , m e l y e t e c é l r a a j á n d é k k é n t s z e r z e t t 

r 

/ 

\ 

' A 1 3 . s z . k e r ü l e t i k ö n y v t á r b a n /XIV. B o s n y á k - u t c a / ma-
l u s 1 9 . - é n 6 ó r a k o r Csongor Ba rnabás e g y e t e m i a d j u n k t u s , a 
k i n a i n y e l v t a n á r a e l ő a d á s t t a r t a z u j k i n a i i r o d a l o m r o l . ^ 
Ugyanekkor a k ö n y v t á r t á r l ó i b a n k i n a i t a r g y u k i á l l í t á s t k e -
a r? -I + I irt P>V . TT V módon ü n n e n l i k a NEPEX B;UIATOÜGÜIAÍK hónap j a x . 

- Nvolc do lgozónk r é s z e s ü l t k o r m á n y k i t ü n t e t e s b e n , -
mondotta az i n t é z e t v e z e t ő , - u g y a n a k k o r oÄikor n á l u n k n á l 
i c i e n t ő s o b b és nápesebb s z e r v e k n e k , m i n i s z t é r i u m o k n a k c s ak 
k é t - h á r o m k i t ü n t e t é s j u t o t t . Ez nem c s a k k ö n y v t á r o s a i n k , 
m e g b e o s ü l é s e , hanem a ' k ö n y v t á r j ó munká jának a z e l i s m e r e s e . 
A r r a k e l l t ö r ekednünk - c é l t u d a t o s n e v e l ő munkánkkal - hogy 
ne c s a k egye s köny v t á ro s o k , hanem az e g é s z k ö n y v t á r e l n y e r -
j e kormányunk e l i s m e r é s e t . 

A k i t ü n t e t é s e k e t Z a l a i Z o l t á n k ö s z ö n t e meg. 



H Í R E K a k e r ü l e t e k b ő l 

A Kossuth. Klubban r o ñ á o s t e meg a K e r ü l e t i Könyv t á r ak O s z t á -
l y a IV. hó 3 0 . - á n szakma i e l ő a d á s á t a k e r ü l e t i k ö n y v t á r o s o k 
s z á m á r a . A m e g j e l e n t e k a p r á g a i t a n u l m á n y á t t a p a s z t a l a t a i t 
v i t a t t á k meg. 

A VI. k e r ü l e t i t a n á c s VB. má ju s 3 . - á n t á r g y a l t a a 1 0 . ^ s z . 
Szabó Erv in Könyvtá r munká j á t é s k u l t u r á l i s t e v é k e n y s é g é t a 
k e r ü l e t b e n . í g é r e t e t k a p o t t a k ö n y v t á r , hogy a k ö z s é g f e j -
l e s z t é s i a l a p b ó l m e g f e l e l ő ö s s z e g e t f o g k a p n i k ö n y v v á s á r l á s 
c é l j á r a . 

Közel e z e r l á t o g a t ó j a v o l t az "ősember m ű v é s z e t e " cimü k i -
á l l í t á s n a k a 35 . s z . / S o r o k s á r / Szabó E r v i n Könyv t á rban . 

Legkedvesebb regónyhősö_m c i n e n i r o d a l m i p á l y á z a t o t h i r d e -
t e t t i f j ú " o l v a s ó k s z ámára a 2 0 . s z . Szabó Erv in Könyvtá r a 
Móra Berene k ö n y v k i a d ó v a l k ö z ö s e n . Vidám i r o d a l m i d é l u t á n 
k e r e t é b e n /május 2 9 . - é n du . 1/2 3 - k o r / i s m e r t e t i k az e r e d -
ményeket á s d i j ç z z à k a l e g j o b b p a l y a m u n k á k a t . 

A I I I . k e r ü l e t i 8 . s z . Szabó E r v i n Könyv tá r s a j á t k e z c l é s ü 
k ö n y v á l l o m á s t n y i t a I I I . k e r . J ó z s e f A t t i l a Műve lődés i 
Házban. A k ö l c s ö n z ő h e l y i s é g é s o l v a s ó s z o b a b e r e n d e z é s é t a 
k e r ü l e t i t a n á c s b i z t o s i t j a . 

A I I I . k e r ü l e t i 21 . s z . / C s i l l a g h e g y / Szabó Erv in Könyvta r 
m e g n a g y o b b í t v a m e g n y í l t é s u j r o n d s z e r ü k ö l e s ö n z é s é t meg-
kezdte". Az o l v a s ó k s z a b a d p o l c o k r ó l v á l o g a t h a t n a k k ö n y v e k o t . 
A Szabó Erv in k e r ü l e t i k ö n y v t á r h á l ó z a t b a n a VI I . k e r . 2 2 . 
s z . k ö n y v t á r b e n ven h a s o n l ó k ö l c s ö n z é s i r e n d s z e r . Az e d d i g i 
t a p a s z t a l a t o k s z e r i n t az o l v a s ó k ö z ö n s é g örömmel f o g a d t a a z t , 
hogv maga v á l o g a t h a t . A f e n t i k ö n y v t á r o k b a n n y e r t t a p a s z t a -
l a t o k p o z i t i V eredménye a l a p j á n veéLósz inüleg más k ö n y v t á r a k 
i s b e v e z e t i k a n y i l t p o l c r e n d s z e r t . 

A I I I , k e r ü l e t i 33 . s z . Szabó E r v i n Könyv tá r a 3000 l é l e k -
számú Békásmegyer l a k o s s á g á n a k k ö l c s ö n ö z . O l v a s ó i n a k száma 
740 . Ez a l egmagasabb a r ány az ö s s z e s k e r ü l e t e k k ö z ö t t , a 
l a k o s 3 á g 25 / - a o l v a s ó . 

S z a l a y I s t v á n 



11 n a p i g L Ä , 

^ a T e L Ä f e 
r z ^ r f v e f T z l t T ^ z o f z ^ r ^ L ^ a r a f o S l ' k e l l most számot 

ö d m n k ' A p r á g a i v á r o s i ^ f - ^ é S r M a l f t e ^ 
r e n d e z é s é r ő l , f e l s z e r o l e s e r ó 1 , s a j á t o s s á g a azon 
m e i r ő l s o k s z o r b e s z e l t ü n k mar ^ e g o ^ k ö n y v t á r , a z , 
k í v ü l , hogy k i t ű n ő e n f e l s a e r e ^ o - i n a v e o e z á m á r a i S d o l -
hopy v a l amenny i o s z t a l y a a k o r u l e . i y munkája 
g o l i k , de e z t nem kü lön f ö l a d a t k é n t , hanött® 8 J k e r ü l e t i k ö n y v -
f é s z e k é n t v é g z i . Tehát nem k ü l ö n ^ f ^ f g k ü l ö n , h i s z e n a 
t á r a k m ó d s z e r t a n i k é r d e s e i v e l , . i l y e n n i fidé8± y ö n y v t d r 
központ i k ö n y v t a r á k ^ A d a t k ö r é b e n , munká jáoan nem 
M z ^ ^ Ä f Ä ^ k m u n k á j á t ó l . 

a h á l ó z a t r e n d s z e r e V r r , w t á r a v a n . 
P r á g a 

A k e r ü l e t i k ö n y v t a r a k 1957 « j a x o x ^ 
t é z m é n y e i . A k ö n y v t a r i g a z g a t ó j a a r r o w s t a n á c s o k ko -
r u l t egészséges v e r s e n y s z e l l e m ^ k i a l v a ^ ^ ^ t e l e k m G g _ 
z ö t t e e l é r n i , k o g y e g y - e g y k e r u - e x i f j l f i d ó a ü k b ö n . 

s z a v a z á s á v a l i s s e g í t i a könyvxórakav J v t á r i g a Z g a t ó 
E g y - e g y k e r ü l e t i k œ y ^ ô r e l e a « y k e r 3 S S t ü i n y ú j t 

á l l . A központ e k e r ü l e t i k c n y v t á r g a e g a . o á r a k & t í ¿ 1 5 k e -
s e g i t e é g e t é s i r á n y í t j a a f ^ A H i ó k van a f e l n ő t t e k s z á -
már a"*3 ó s k 4 a gy e rmek ek r é s z é r e ? Ezeken k ivUl még 8 h e l y e n a l l 
ffieg r e n d s z e r e s e n t a r b i b l i o b u s z t i g e n e o ^ a d m i n i s z t r a t i v f e l a d a -
t a van , a k ö n y v e l é s t , ^ 
v e t k é s z i t , j e l e n t e s t ad u g y , kogy a - r b b s I l f 

s é g e a l i g v e s z r é s z x a k o n y v - a r i k o - o a t n ^ ^ 
Szakmai i r á n y í t á s szempont 3 * 0 1 * 5 « ^ S ï f S n a a a 

c e n t r a l i z á l t maradt a p r a g a i v á j . o a i k o ^ ¿ ö z p 0 n t t ó l k a p n a k 

i l l o m á n y f e j l e n . ^ ^ f * dVkfciyv-
A k e r ü l e t i k ö n y v t á r a k 

t á r a k i s f e l d o l g o z o t t / l l a p o x b a n k a p j a k a k a n y ^ * 
mondottuk, a z i r o d a l m i f ^ l e k f 6 1 k e t t ő s n y i l v á n t a r t á s t v e -
c h a n i z á l t a n , g y o r s a n ) o A k ö n y v e d r ő l de 

Beszámoló a prágai tanulmányútról 



z e t n e k a központban , e z e k b ő l k ide rü .1 , hogy e g y - e g y k ö n y v t á r -
ban m i l y e n könyvek t a l á l h a t ó k é s az i s m e g á l l a p i t h a t ó , hogy 
e g y - e g y könyv mely k ö n y v t á r a k b a n , hány p é l d á n y b a n van mego 

A m ó d s z e r t a n i s e g í t s é g r ő l 

A központban i g e n k i t e r j e d t k u l t u r á l i s t e v é k e n y s é -
g e t f o l y t a t n a k . Az e l ő a d á s o s p ropaganda t e r v e i t , a z e g y e s 
r endezvények t e l j e s f o r g a t ó k ö n y v é t a k e r ü l e t i k ö n y v t á r a k r e n -
d e l k e z é s é r e b o c s á t j á k , u g y a n c s a k á t a d j á k a k e r ü l e t i gye rmek-
k ö n y v t á r a k n a k .a k ö z p o n t i g y e r m e k k ö n y v t á r a k r endezvényének f o r -
g a t ó k ö n y v e i t i s . 

A k ö n y v t á r o s i s z a k k é p z é s i g e n s z e r v e z e t t , h e t e n k é n t 
minden h é t f ő n • w o r a t t ö l t minden k ö n y v t á r o s a központban , 
Ebben a z évben a p á r t o k t a t á s é v i a n y a g á t , a c s e h minkásmozga-
lom f e j l ő d é s ó t t a n i t j á k e l ő r e k i d o l g o z o t t t e m a t i k a a l a p j á n . 
Egy a l k a lomma l az ú j o n n a n m e g j e l e n ő könyveke t i s m e r t e t i k s 
havon ta e g y s z e r a z i g a z g a t ó v e z e t é s é v e l a munka é r t é k e l é s é r e 
k e r ü l s o r . 

A k e r ü l e t i k ö n y v t á r a k é l e t e , t e v é k e n y s é g e 

A legmegkapóbb v o l t s z á r a ink ra a k o r s z e r ű b e r e n d e z é s . 
Minden k ö n y v t á r b a n i r ó g é p , t e l e f o n , p o r s z i v ó , de ezen k i v ü l 
művész i k é p e k , s zobrok , Í z l é s e s d e k o r á c i ó . 

Ami l yen j ó l e l vannak l á t v a t e c h n i k a i f e l s z e r e l é s -
s e l , éppen a n n y i r a pana szkodnak é s u g y g o n d o l j u k m e g l e h e t ő -
sen j o g o s a n , s z e m é l y z e t i e l l á t o t t s á g u k m i a t t . 1957- é v i j e -
l e n t é s b e n 129 f ő r ő l emlékeznek meg. 

K é r d é s ü n k r e e lmondo t t ák , hogy 100 yí-os k ö t e t f o r g a l o m 
m e l l e t t 25 $ - o s s z e m é l y z e t i e m e l k e d é s t t u d t a k e l é r n i é s van 
o l y a n g y e r m e k k ö n y v t á r o s , a k i e g y e d ü l a z e l m ú l t évben 8 0 . 0 0 0 
k ö t e t e t k ö l c s ö n z ö t t . 

1957 december i ö s s z e s i t e t t a d a t o k s z e r i n t 1 , 0 2 0 . 8 0 1 
k ö t e t e t t a r t o t t a k n y i l v á n . Ebből f e l n ő t t 8 8 7 . 5 4 0 , gyermek 
153 .261» A f e l n ő t t s z é p i r o d a l o m 4 0 7 . 9 7 9 i s m e r e t t e r j e s z t ő 
4 7 9 . 5 6 1 , t e l l á t n a g y j á b ó l a z a r á n y m e g e g y e z i k a mi v i s z o n y a i n k -
k a l . 

Az V. k e r ü l e t b e n a k e r ü l e t i k ö n y v t á r b a n m e g v i z s g á l t u k 
a p o l c o n l é v ő s z é p i r o d a l m i müveke t . Az 1744 k ö t e t a k ö v e t k e -
zőképpen o s z l o t t megí 

c s e h . é s s z l o v . i r o d . 746 
sz ov j e t " 4&6 
orosz k l a s s z i k u s 113 
n y u g a t i s z e r z ő k 261 
egyéb ' 141 

, - 1 . 7 4 7 
A f e n t i számok m i n d j á r t b e s z é d e s e b b e k k é v á l n a k , ha i l l u s z t r á -
l á s á u l k ö z ö l j ü k , hogy p l . Arbes c s e h k h s s z i k u s 18 , Öapek 37 , 
J i l e m n i c k y 10, J i r a s e k 29 , K r a t o c h w i l l 12, Mayerova 15, N e i u -
da 32 k ö t e t t e l van k é p v i s e l v e . Ebből a r r a l e h e t k ö v e t k e z t e t n i , 



hogy a k l a s s z i k u s c s e h é s s z l o v á k , v a l a m i n t a ma é l ő nemze-
t i i r o d a l o m vagy t ú l z o t t p é l d ány sz ámban s z e r e p e l a z á l l o m á n y -
ban , v a g y o l v a s t a t á s u k nem e l é g i n t e n z i v . B á r k i s e b b m é r t é k -
ben , f e l t e h e t ő ez a s z o v j e t i r o d a l o m n á l i s , mjjután G o r k i j n a k 
23 , S z j emus k i í rnak 6, P o l e v o j n a k 14-, Z a k r u t y k i n n a k 9 müvét 
s z á m o l h a t t u k ö s s z e » Anná l f e l t ű n ő b b a k l a s s z i k u s o k s z ámaránya o 
Dickensnek 2 , Hugónak 3, B a l z a c n a k 4 k ö t e t é t , 2 da r ab csonka 
T h «Mann k ö t e t e t , 1 k ö t e t Romain H o l l a n d o t , egy vékonyka 
Maupassant k ö t e t e t , e g y e t l e n A r n o l d Zweigot t a l á l t u n k mind-
ö s s z e . 

A k e r ü l e t i k ö n y v t á r b a n c s a k s z e r z ő s z e r i n t i b e t ű r e n -
des k a t a l ó g u s v a n . Eaek nagyon e g y s z e r ű e k , m e l l é k l a p o k a t c s ak 
e l v é t v e t a l á l u n k . A dobozok j ó k , a c é d u l á k h ó f e h é r e k , a z ormig 
o l v a s h a t ó , a doboz t e t e j é n ü v e g l a p v é d i a p o r t ó l a c é d u l á k a t . 
B c é d u l a k a t a l ó g u s o n k i v ü l t ö b b ' k ö n y v t á r b a n a l b u m - k a t a l ó g u s t 
i s l á t t u n k , amelyekegi c i m l e i r á s o n k i v ü l könyvek b o r í t ó l a p j a i , 
r e c e n z i ó k , f é n y k é p e k i s v a n n a k . Az á l l o m á n y f e l t á r á s á n a k r é -
s z e a s z abadpo l con t ö r t é n ő k ö n y v e l h e l y e z é s i s . I t t k e l l meg-
j e g y e z n i , hogy a k e r ü l e t i k ö n y v t á r a k b a n , de a központban 
s i n c s s z a k k a t a l ó g u s . 

Olyasók 

1 4 . 9 4 4 munkás, 1 7 . 2 4 0 h i v a t a l n o k , 1 1 . 0 2 2 e g y e t e m i 
h a l l g a t ó , 19*338 egyéb f o g l a l k o z á s ú , 3 4 . 8 7 1 gyermek o l v a s ó -
j a van a p r á g a i közműve lődés i h á l ó z a t n a k , Összesen 97*973«= 
Az 1957-ben k ö l c s ö n z ö t t k ö t e t e k száma 3 , 3 0 1 . 1 5 0 , e b b ő l s z é p -
i r o d a l o m 2 , 7 7 5 * 4 2 8 , i s m e r e t t e r j e s z t ő 5 2 5 . 7 2 2 . Az i s m e r e t t e r -
j e s z t ő k ö t e t e k f o r g a l m a v a l a m i v e l a l a t t a marad a n á l u n k s z o k á -
BOBnál, mer t m indös sze 15 a f e l n ő t t k ö l c s ö n z é s n e k . 

Az o l v a a ó k a p o l c o k r ó l v á l a s z t j á k k i a k ö n y v e k e t . A 
k ö n y v t á r o s o k á l t a l á b a n i g y e k e z n e k s é g i t e n i a z o l v a s ó k n a k . B i -
zony s o k s z o r nem j u t e r r e i d e j e , mert o l y a n sok o l v a s ó j a v a n , 
hogy a könyvek e g y s z e r ű k i a d á s á n k i v ü l nem t u d mást e l v é g e z -
n i , Vo l tunk o l y a n k ö n y v t á r b a n i s , a h o l a k ö n y v t á r o s nem i s n a -
gyon i g y e k e z e t t a z o l v a s ó k n a k s e g i t e n i , hanem a k ö l c s ö n z é s 
e g y s z e r ű a d m i n i s z t r á l á s á r a s z o r í t k o z o t t . Magya r á zza e z t a n a g y 
f o r g a l o m i s . Egy k ö n y v t á r o s r a egy k ö l c s ö n z é s i i d ő s z a k b a n 100 
k ö l c s ö n z é s j u t á t l a g : s a n , de néha j ó v a l több i s . 

Propaganda munka 
A központ á l t a l r e n d s z e r e s í t e t t k e d d i i r o d a l m i e s t e k r é s z e i 
P r á g a e g é s z k u l t u r á l i s é l e t é n e k , Az i r o d a l m i , s z i n h á z p l i t i -
k a i , d r a m a t u r g i a i p rob lémák mego ldá s ában a s z i n h á z é s f i l m -
o s z t á l y u k kü lönböző : ' n d e z v é n y e i k k e l n y ú j t s o g i t s é g e t , A k e -
r ü l e t i k ö n y v t á r a k i s t ö r e k s z e n e k propaganda munká ra . 
Gazdaság i k é r d é s e k 

1 9 5 8 - a s é v r e 1 , 5 0 0 . 0 0 0 K j u t k ö n y v b e s z e r z é s r e , 2 5 0 , 0 0 0 E 
k ö n y v k ö t é s r e . í z az. ö s s z e g a k ö z p o n t i k ö n y v t á r k ö l t s é g v e t é -
sében s z e r e p e l , A k e r ü l e t i k ö n y v t á r a k 600 K e r e j é i g ö n á l l ó -
an v á s á r o l h a t n a k b á r m i t , ezen t u l t a n á c s i h o z z á j á r u l á s r a van 



s z ü k s é g . K ö l t s é g v e t é s i k e r e t ü k ö n k i v ü l a b e v é t e l t t e l j e s e n 
ö n á l l ó a n h a s z n á l h a t j á k f e l . 

Beszámolóm v é g é h e z é r t e m . Néhány k ö v e t k e z t e t é s l e -
v o n á s á t s z ü k s é g e s n e k t a r t j u k . 
1 . V i l á g o s a n á l l t e h á t e l ő t t ü n k most már, Ctogy a p r á g a i v á -

r o s i k ö h y v t á r h á l ó z a t á b a n a mienkhez k é p e s t a l e g f ő b b k ü -
l ö n b s é g a központ j e l l e g é b e n t a l á l h a t ó , amely e g y s é g e s e n 
közműve lődé s i j e l l e g ű s éppen e z é r t mindazok a p rob lémák , 
a m e l y e k k e l mi küszködünk , n á l u k f e l sem mer t i l , 

2 . Ál lományuk ö s s z e t é t e l e l é n y e g é b e n a m i e n k k e l azonos p r o b -
l émáka t m u t a t j a , s z e r z e m é n y e z é s i r e n d s z e r ü n k - u g y v é l j ü k -
a k e r ü l e t i k ö n y v t á r a k nagyabb ö n á l l ó s á g á t b i z t o s í t j a és 
u j t a n á c s k o z á s i módszerünk e l m é l y ü l t e b b , a k ö n y v t á r o s o k 
k ö n y v i s m e r o t é t jobban s z o l g á l j a . 

O l v a s ó s z o l g á l a t 

3» Áz á l l o m á n y f e l t á r á s á r ó l , a s z a b a d p o l c r e n d s z e r r ő l . Bz a 
r e n d s z e r , ha a k ö n y v t á r o s o k az o l v a s ó k i g é n y e i n e k f e l t á -
r á s á t é s k i e l é g í t é s é t a k a r j á k é s t u d j á k i s s z o l g á l n i , s 
ha e r r e i d ő t i s b i z t o s í t a n i l e h e t , b i z o n y o s s z í n v o n a l o n 
e l ő n y ö s n e k mondható. Mi P r á g á b a n e g y - e g y h e l y e n a k ö l c s ö n -
zé s mechan ikus l e b o n y o l í t á s á r a l á t t u n k benne l e h e t ő s é g e t . 
K a t a l ó g u s r e n d e z e r ü k - v é l e m é n y ü n k s z e r i n t - a mienknek a d a t -
t a marad , kü lönösen annak , a m e l y e t mi i t t h o n e l vben k ö t e -
l e z ő n e k é s h e l y e s n e k t a r t u n k . 

4« Propagandamunká juk a központ s z é l e s k ö r ű t e v é k e n y s é g e , p é l -
d a m u t a t á s a r évén - ^ g y v é l j ü k - a mi propagandamunkánk fö -
l ö t t á l l . 

5 . Gazdaság i munkájuk sok t e k i n t e t b e n több a m i é n k n é l ós ha 
ö n á l l ó s á g u k n y ú j t i s e l ő n y t , u g y g o n d o l j u k , a mi c e n t r a -
l i z á l t g a z d a s á g i r e n d s z e r ü n k a k ö n y v t á r v e z e t ő számára e l ő -
ny ösebb, mert e z z e l a m ó d s z e r r e l i nkább t udnak g a z d a s á g i 
munka h e l y e t t v a l ó b a n k ö n y v t á r o s i munkát végezn i , . 

P r á g á b a n b a r á t o k f o g a d t a k b e n n ü n k e t . B a r á t o k , e l v -
t á r s a k b ú c s ú z t a k t ő l ü n k . S z o c i a l i z m u s t é p i t ő , b é k é é r t küzdő 
k é t o r s z á g , egymásra t a l á l * b a r á t o k k é p v i s e l ő i v o l t u n k , 

Azt k í v á n j u k , hogy minden k o l l é g á n k é s nem i s s o k á -
r a , e l j u s s o n P r á g á b a é s mi magunk i s még sok b a r á t i o r s z á g i t 
l á t h a s s u n k . 

BOBOS PIBOSO 

\ 

ESEMÉNYNAPTÁR 

J u n i u s 20 , Clara , Z e t k i n h a l á l á n a k 2 5 . é v f o r d u l ó j a 
» 2 0 . Gladkov s z ü l e t é s é n e k 75 . é v f o r d u l ó j a 
» 2 1 . P á n s z k i j Korzokov h a l á l á n a k 50 , é v f o r d u l ó j a 
" 2 4 . K a r i n t h y F r i g y e s s z ü l e t é s é n e k 70 . é v f o r d u l ó j a 

\ 



A p r á g a i t a n u l m á n y ú t r ó l H a z a t é r t k o l l e g á i n k be s z amo lo -
i á t na -v é r d e k l ő d é s s e l v á r t u k , e z t e g yébkén t a n a g y l é t s z á m ú 
h a l l g a t ó s á g i s b i z o n y i t o t t a . Nem v o l t sok h o z z á s z o l a s u § y a n , 
de ez t i nkább az a z n a p i z s ú f o l t programnak t u d h a t ó b e , e s 
nem a be számo ló , vagy a h a l l g a t é s a g h i b á j á n a k . 

Dobos P i r o s k a h a n g s ú l y o z t a , hogy egy i l y e n ú t r ó l nem 
l e h e t k é t é r a a l a t t ugy b e s z é l n i , hogy c s a k r a o g k o z e l i t ő l e g 
i s v i s s z a a d j a annak t a n u l s á g a i t , é l m é n y e i t . A k o l l e g á k k á ! 
v a l ó b e s z é l g e t é s a l a p j á n m é g i s a z t á l l a p í t o t t u k meg, ho^y -
beszámoló jó é s s z i n e s v o l t . 

P r á ^ a ! A c s o d á l a t o s , r é g i k u l t u r á j u , a t ö r t é n e l e m s o r á n 
o l y sok kemény h a r c o t v i v o t t \ á r o s , a m i r ő l , a n n y i t o l v a s t u n k 
és - m i t - a z t h i s z em - m i n d a n n y i a n s z e r o t n e n k l a t m . Jo 
v n I t h 1 1 a n i . ho y közü lünk i s l á t t á k már , á a t hogy a k i k 
o t t v o l t a k ^ " m e ^ é r t e t t é k ennek a v á r o s n a k , népének hu soge s 
h a r c o s s z e l l e m e t . 

Sokunkban, t a l á n mindanny iunkban é b r e s z t e t t egy k i s 
i r i g y s é g e t a z o t t l á t o t t k ö n y v t á r a k N ^ v z e t e e s a n y a g i 
e l l á t o t t s á g á t A k ö n y v t á r a k m ű k ö d é s é i g , a n a x i e t t a k a l a p j a n 

í i l u n k i bennem, hogy a k ö n y v t á r i n e v e l ő munka k o z v e t -
^ e n o b b ü l ' á r i n t i n á l u n k a l o l v a s ó k a t . A központ tudományos , 
p o l i t i k a i é s i r á n y i tó munká j a , az e lmondot t formában nom 
k ö t ö t t m e a r r ó l , ho y jobb a m i é n k n é l . Bűnek e l l e n ő r e 
g ? s z f o s n ^ l á ? ? m î z S e t l t a n u l m á n y i u t a k a t , m c r t . e g y - e g y 
m ó d s z e r b e l i d o l g o t b i z o n y o s o n t a l á l u n k m i n d i g , ami a t y . t e l -

i s a l k a l m a s /nem a s ¿ b a d p o l c r a é s nem a l e l t á r o z á s f o r - . 
n á . j á r a g o n d o l o k ! / . 

Sze r e tném még e lmondan i , hogy bennem sok o l y a n űondo-" 
l a t o t é b r e s z t e t t a b e s z ámo ló , ami r e g e n nem m e r ü l t mar f e l . 
E s z e i b e j u t o t t , hogy a c s e h s z l o v á k e l v t á r s a k a t m ind i g k o z c l 
é r e z t ü k magunkhoz /nem a z é r t , mer t a z a l e g k ö z e l e b b i h a t a r 
P e s t h e z / , a nehéz években s e g í t e t t e k nekünk , a p o l i t i k a i 
r ö p i r a t o k , a z i n d e x e n l é v ő m a g y a r n y o l v ü p á r i s i k i a d a s u s z o v -
j e t könyvek , a m i k e t r a j t u k k e r e s z t ü l kap tunk meg. Eugen 
P r ä g e r k i a d á s a i , mind a z t j e l e n t e t t é k , hogy h í r t , s e g i t s e g o t 
kapunk a t t ó l a v i l á g t ó l , a m e l y t ő l o l y e l e r h e t e t l e n ü l t á v o l 
v o l t u n k a k k o r . Emlékezten a d ö b b e n e t r e e s a t e h e t e t l e n .duhro , 
k é t s é g b e e s é s r e , ami akkor f o g o t t e l s o k u n k a t , amikor meg tud -
t u k . h o y a n y u g a t i n a g y h a t a l m a k odadobtak H i t l e r e k n e k Cseh-
s z l o v á k i á t i s , ami akkor nekünk a z t j e l e n t e t t e , hogy f e l a d -
t á k E u r ó p á t . . . 

Sze re tném e g y s z e r az ú j j á é l e d t , s z ép P r á g á t l á t n i . Re-
mélem, i d ő v e l e z i s s i k e r ü l . 

Oláh I s t v á n n á 

P R Á G A 



A F ő v á r o s i Szabó S r v i n Könyv tá r 

1958 I . n e g y e d é v i főbb a d a t a i 

Az a l á b b i a k b a n a k ö n y v t á r 1958 . I . n e g y e d é v i j e l e n t é s é n e k 
néhány ö s s z e f o g l a l ó a d a t á t a d j u k : 

I . Központ és P e d a g ó g i a i Könyv t á r 

1 9 5 6 1 9 5 7 1 9 5 8 

I . n e g y o d é v é b e n 

A k ö z p o n t k ö n y v t á r i e g y s é g e i n e k 
száma: 5 7 4 . 6 8 4 5 5 7 . 0 1 7 5 8 1 . 0 4 5 

A P e d . K v t . " " " 1 0 0 . 0 3 7 1 0 3 . 2 7 1 1 0 7 . 0 4 4 
S z e r z e m é n y e z é s : a / K ö z p . k v t á r 4 . 0 9 3 2 . 7 5 7 4 . 5 6 1 

b / P o d . k v t á r 9 6 8 484 7 0 3 
B e i r a t k o z o t t o l v a s ó k s z á m a / k ö z p . / 6 . 6 1 8 5 . 3 2 8 6 . 1 2 8 
K ö l e s ö n z ő k é s h e l y b e n o l v a s ó k 

s záma / k ö z p o n t / 3 4 . 1 5 5 1 5 . 6 9 5 2 8 . 3 4 2 
K ö l c s ö n z ö t t é s h e l y b e n o l v a s o t t 

k ö n y v t á r i e g y s é g e k számn / k ö z p . / 6 0 . 7 8 2 3 5 . 4 3 5 4 8 . 9 1 3 

II. K e r ü l e t i k ö n y v t á r a k 

1 9 5 6 1 9 5 7 1 9 5 8 

I . n e g y e d é v é ben 

K S n v v á l l ománv 7 6 6 . 2 4 2 8 2 2 . 8 9 7 0 2 4 . 4 4 5 
¿ 1 1 ománv ¿T7 a r a p e d á s 1 4 . 2 6 8 1 6 . 1 9 6 
B e i r a t k o z o t t o l v a s ó k s z á m a 9 7 . 6 7 4 8 5 . 2 1 4 8 8 , 4 9 0 
Kö 1c sö n z ők s z áma 3 6 5 . 0 6 9 2 6 0 . 4 7 0 3 5 2 . 7 5 4 
K ö l c s ö n z ö t t k ö t e t e k szauna 1 , 0 9 0 , 2 9 8 7 1 7 . 0 6 9 1 / 2 3 . 0 5 7 

Mind a k ö n y v á l l o m á n y , mind annak g y a r a p o d á s a á l l a n d ó a n növeko-
d o t t a k ö z ö l t i d ő s z a k o k b a n , A b e i r a t k o z o t t o l v a s ó k száma 
91 A a , a k ö l c s ö n z ő k száraa 97 /^-a, a k ö l c s ö n z ö t t k ö t e t e k s z á -
ma p e d i g 14 A a a k é t év e l ő t t i h a s o n l ó i dőnek m e g f e l e l ő a d a -
t a i v a l s z e n t e n . A k e r ü l e t i k ö n y v t á r a k b a n t e h á t k i s e b b az e l -
maradás a f o r g a l o m t e r é n , mint a központban , 1956 I . n e g y e d -
é v é v e l szemben. 

A könyvá l lomány eme lkedé se a P e d a g ó g i a i Könyv t á rban - a h o l 
a z e l l e n f o r r a d a l c m - o k o z t a k á r o k még n i n c s e n e k l o i r v a - v a l ó -
e z i n ü l e g nem á l l f e n n . A s ze r zoményezé s g l o b á l i s a n , e m e l k o d e t t . 
A Központ i Könyvtá r b e i r a t k o z o t t o l v a s ó i n a k száma a k é t év 
e l ő t t i m e g f e l e l ő i d ő s z a k k a l szemben 82 5&-ra, a z c l v a s ó f o r g a l o m -
84 na o l v a s o t t k ö n y v t á r i e g y s é g e k száma p e d i g 81 
c s ö k k e n t . Az egy év e l ő t t i számokicai szemben az eme lkedés 
azonban j e l e n t ő s . 



A k e r ü l e t i k ö n y v t á r a i t főbb a d a t a i 

1958 . I . évnegyedében 

K e r ü l e t Könyv- Köny V- B e i r a t - K ö l c s ö n - K ö l c s ö n - Dolg ;ozók 

á l l o - k o z o t t zők z ö t t szama 
t a r á l l o - o l v a s ó k zők k ö t e t e k 

ö s s z . : ebbő l 
száma: mány : száma: száma: száma: ö s s z . : k t á r o s 

l / l . 1 1 . 2 9 . 6 1 6 2 . 5 0 4 1 0 . 1 7 3 2 7 . 6 3 7 6 5 
2 . 20 . 1 9 . 4 8 9 1 . 5 3 1 5 . 9 0 7 1 7 . 9 8 9 4 3 

I I . 37 . 1 8 . 4 9 2 2 . 4 6 6 1 0 . 5 2 6 2 6 . 2 8 8 4 3 
111/1. 8 . 32 . 825 2 . 6 3 0 1 0 . 4 3 5 31 . 816 5 1/2 4 

2 . 21 . 1 0 . 2 7 7 1 . 9 5 2 2 . 2 2 6 6 . 1 2 6 2 1/2 2 
3 . 33 . 7 . 7 3 2 700 3 . 5 5 3 10r755 1 1/2 1 

I V A . 28 . 2 9 . 9 4 6 4 . 3 8 4 1 0 , 2 6 1 5 1 . 5 4 6 8 1/2 6 1/2 
2 . 41 . 7 . 4 2 8 966 4 . 2 1 7 1 0 . 1 7 7 2 1 

V A - 1 . 30 . 750 1 . 5 4 0 1 1 . 2 3 8 3 1 . 4 3 1 6 5 
2 . 1 4 . 2 3 . 2 5 8 2 . 5 4 1 1 0 . 7 4 6 2 9 . 8 3 7 5 1/2 4 1 A 

VI 10 T 4 5 . 2 6 8 5 . 5 1 2 1 7 . 2 7 2 6 0 . 1 6 1 11 9 
V T I A . 2 . 4 0 . 1 1 1 5 . 2 1 5 2 1 . 1 6 4 5 3 . 7 8 5 9 7 

2 . 22 . 1 0 . 2 8 0 392 1* 267 3 . 6 5 0 4 3 
v i n A . 9 . 4 3 . 6 5 2 4 . 8 8 1 2 1 . 6 6 8 5 9 . 3 9 1 9 8 

2 . 44 . 2 0 . 1 0 5 2 . 8 3 4 1 2 . 6 5 6 30 . 948 5 4 
3 . 3 . 2 3 . 9 0 4 1 . 6 4 0 7 . 1 5 0 2 1 . 2 0 2 4 3 

I K A * 39 . 1 8 . 6 5 6 1T925 7 . 4 5 8 2 2 . 0 4 7 4 3 
2 . 2 6 . 1 5 . 4 5 8 2 . 3 7 3 8 . 9 5 9 2 6 . 1 4 8 4 3 
3 . 23 . 1 1 , 6 4 1 1 . 1 9 0 6 . 9 1 5 1 5 . 9 9 2 3 1/2 3 

X. 1 2 . 2 6 . 3 8 8 2 . 0 4 3 7 . 9 3 3 2 4 . 0 6 4 5 4 
XI. 6 . 3 2 . 2 1 8 4 . 6 8 6 1 8 . 0 0 8 5 1 . 4 7 5 8 7 

X I I . 38 . 1 7 . 0 6 8 2 . 2 3 2 8 . 3 8 5 2 1 . 9 4 3 4 3 
x i i i A . 7 . 2 6 . 4 0 8 1 . 7 7 1 7 . 8 7 2 2 3 . 8 6 2 4 3 

2 . 1 9 . 1 9 . 5 6 1 1 . 7 2 6 7 . 2 5 8 2 6 . 6 1 8 5 4 
3 . 4 . 1 1 . 4 6 7 7 . 1 1 9 8 . 1 9 4 2 1 . 6 9 2 4 1/2 3 1/2 

x i v a . 1 8 . 2 6 . 3 1 8 2 . 6 3 9 1 0 . 3 6 6 2 7 . 7 7 8 5 4 
2 . 5 . 1 2 . 2 8 8 1 . 4 0 4 5. '957 1 5 ; 9 2 7 3 2 

XVA. 2 9 . 1 1 . 9 2 4 1 . 3 0 3 5 . 1 0 6 1 2 . 8 1 5 3 2 
•2. 3 4 t x 1 1 . 2 8 3 880 — - 3 2 

XVI, 32 . 2 1 , 2 2 1 2 , 1 4 3 8 . 4 2 2 32 . 052 4 3 
XVII A T 36 . 16¿319 1 . 5 6 0 5 . 0 9 7 1 3 . 9 7 0 3 1/2 2 1/2 

2 . 4 0 . 9 . 4 5 3 917 3 , 230 7 . 7 7 3 3 2 
x v i i i A . 2 4 . 1 7 . 0 5 9 1 . 7 5 8 4T982 1 8 . 2 7 0 4 ? 

2 . 3 1 . 7 . 7 1 6 1 . 2 9 8 5 . 3 6 7 1 6 . 2 3 1 2 1/2 2 
XIX. 2 5 . 2 3 . 4 2 6 3 . 720 1 5 . 0 5 9 4 3 . 0 5 8 5 1/2 5 

XXA. 27 . 2 6 . 5 3 7 2 . 6 4 0 9 . 2 5 0 29 .650 6 5 
2 . 35 . 1 1 . 5 0 4 094 4 . 2 8 2 1 1 . 2 6 5 ^ 1 

x x i A . 4 2 . 1 4 . 7 9 9 1 . 7 2 9 7 . 8 2 6 26 . 252 3 2 
2 . 30 . 1 2 . 6 9 2 976 4T495 1 4 , 5 5 3 2 1/2 2 

XXII. 13 . 1 8 . 3 7 1 1 . 9 5 1 6 . 5 1 9 2 3 . 5 8 4 4 3 1/2 
1 . mozgó 5 . 9 4 2 1 . 0 0 3 3 , 6 8 9 1 2 . 0 2 3 1 1 
2. n 5 . 5 9 5 922 3 . 7 1 6 1 1 , 2 9 1 1 1 

x a z e i s ő negyedévben nom k ö l c s ö n z ö t t 



Tájékoztató a kerületi könyvtárak vizsgálatának tapaszta-
l a t a i r ó l 

A k e r ü l e t i k ö n y v t á r a k e l l e n ő r z é s é n e k e g y i k módja a k ö n y v t á -
r a k v i z s g á l a t a , Edd ig t i z k ö n y v t á r munká j á t v i z s g á l t u k meg 
é s t a p a s z t a l a t a i n k a t ennek a l a p j á n f o g l a l j u k ö s s z e . 
A v i z s g á l a t á l t a l á b a n a k ö v e t k e z ő k é r d é s e k k e l f o g l a l k o z o t t : 

I» A k ö n y v t á r á l l o m á n y a , a z á l l o m á n y f e j l e s z t é s t a r t a l m i é s 
t e c h n i k a i k é r d é s e i , á l l ományvéde l em? 

I I . Az o l v a s ó s z o l g á l a t t a r t e l a d . és t e c h n i k a i k é r d é s e i . 

I I I . F e l d o l g o z ó munka, k ö n y v t á r i a d m i n i s z t r á c i ó , 
IVe A g y e r m e k r é s z l e g munkája? 
V. K ö n y v t á r v e z e t é s , m u n k a s z e r v e z é s , 

V I . G-azdasági f e l a d a t o k , 
ÖB s z e f o g l a l á s u n k nem t e r j e d k i a k ö n y v t á r i munka minden r é s z -
l e t k é r d é s é r e , c s ak a z z a l f o g l a l k o z i k , ami t a t o v á b b i munka 
s z e m p o n t j á b ó l f o n t o s n a k t a r t . 

Á l lomány , á l l o m á n y f e . i l e s z t é s , á l lományvéd_elem 

A m e g v i z s g á l t t i z k ö n y v t á r k ö n y v a n y a g á t t anu lmányozva m e g á l -
l a p í t o t t u k , hogy a z á l l o m á n y m e n n y i s é g e , ö s s z e t é t e l e ós s z í n -
v o n a l a négy k ö n y v t á r b a n okoz komolyabb n e h é z s é g e t a z o l v a s ó k 
e l l á t á s á b a n . Ezeknek a k ö n y v t á r a k n a k u g y a n i s o l v a só l é t s z á m u k -
hoz v i s z o n y i t v a k e v é s a v á s á r l á s i k e r e t ü k , n i n c s e n e k e l l á t v a 
m e g f e l e l ő e n k l a s s z i k u s müvekke l , a l a p a n y a g u k á l t a l á b a n nem 
k i e l é g i t ő , s t b . Ezek k ö z ö t t ±s van egy o l y a n k ö n y v t á r , aho l 
r e n d s z e r e s a n y a g f e l t á r ó munkáva l á t h i d a l j á k a n e h é z s é g e k e t . 
Hat k ö n y v t á r v i s z o n y l a g g azdag á l l o m á n n y a l r e n d e l k e z i k , de a 
könyvek k i h a s z n á l t s á g a - a z e m i i t e t t k ö n y v t á r t k i v é v e - á l t a -
I ában nem k i e l é g i t ő . Ennek oka, r é s z b e n éppen a g azdag á l l o — 
mány r e n d s z e r e s f i g y e l é s é h e z s z ü k s é g e s v i s z o n y l a g k e v é s l é t -
szám, r é s z b e n a d i v a t o s k ö n y v e k b ő l h e l y t e l e n ü l s ze rzeménye -
z e t t magas pé l d ány s z ám , ame lynek k ö v e t k e z t é b e n egy idő u t á n 
a könyvek f o r g á s i s e b e s s é g e é r t é k ü k ö n j ó v a l a l u l marad . Másu t t 
a k ö n y v t á r h e l y i , t e r ü l e t i a d o t t s á g a okozza , hogy é r t é k e s köny -
vek " e l f e k v ő " - v ó v á l n a k - o l y a n k ö n y v e k , a m e l y e k e t más könyv-
t á r a k b a n C3ak e l ő j e g y z é s r e k ö l c s ö n ö z n e k . A m e g v i z s g á l t könyv -
t á r a k m indegy i kében a s z é p i r o d a l o m é s i s m e r e t t e r j e s z t ő müvek 
a r á n y a 50 >o k ö r ü l m.ozog, 
¿\ k ö n y v t á r a k s ze rzeményező munká j a , k e t t ő k i v é t e l é v e l , j ónak 
mondható. F i g y e l embe v e s z i k a k ö n y v t á r a l a p á l l o m á n y á t , o l v a -
s ó i i g é n y é t , az á l l o m á n y f e j l e s z t ő b i z o t t s á g j a v a s l a t a i t , a 
k ö l t s é g v e t é s k e r e t e i n b e l ü l - H e l y e s g y a k o r l a t a a z e g y i k könyv -
t á r n a k , hegy a s z ó b e l i l e g e l h a n g z o t t é s a k ö n y v t á r á l l o m á n y a -



\ 

t ó i h i á n v z ó k ö n y v i g é n y e k e t r e g i s z t e r e s f ü z e t b e n t a r t j a n y i l -
v á n , k b b e a f ü z e t b e j e g y z i k f e l a z e s e t l e g k<eves p é l d á n y s z á m -
ban s z e r z e m é n y e z e t t müveket és a k ö n y v r e n d e l e s n e l e z t i s s e -
g é d e s z k ö z k é n t h a s z n á l j á k a De h e l y t e l e n í t j ü k az o l y a n á l l o m á n y -
f e i l e s z t é s t , amely p l . e l h a n y a g o l j a a p o l i t i k a i müvek v á s á r -
S î à î ! IS aim h e l y e s , ha Két p é l d á n y b a n 
z é k r ő l R a d i q u e t i A t e s t ö r d ö g e c , müvet é s S o m b o r i . Gábor A r a n 
c . k ö n y v é t e g y e t l e n p é l d á n y b a n sem. ( 4 z a l l o m c o i y i e j l e s z t e s i 
b i z o t t s á g ez u t ó b b i m e g v é t e l é t t ö b b p é l d á n y b a n ^ v a s o l t a . ) 
Nem t a r t l u k i ó n a k a z t a s z e r z e m é n y e z é s t sem. a m i k o r a k ö n y v -
t l x s e k é l y e s é r t é k ű s z é p i r o d a l o m ¿ e d v é é r t e l h a n y a g o l j a a t e r -
m é s z e t t u d o m á n y o s ós műszak i k ö n y v e k v á s á r l á s á t o l y a n h e l y e n , 

f ? i z ! g á L t é f z t y •is'k m e g á l l a p í t o t t a , hogy mind a t i t k ö n y v t á r -
ban t o l á b b i d u p l u m o s i t á s t k e l l v é g r e h a j t a n i , de gondos a l l o -
mányelemző m ó d s z e r r e l , h r r e s z ü k s é g van a t e h e r t e t e i k e n t j e -
l e n t k e z ő f e l e s l e g e s , f ő l e g e l a v u l t i s m e r e t t e r j e s z t o anyag 
m i a t t , mely á l t a l á b a n m e g n e h e z i t i , k i s l é t s z á m e s e t e n p e d i g 
s z i n t e l e h e t e t l e n n é t e s z i a z á l l o m á n y komoly J e l t a r a s a t e 
z a v a r j a a z á l l ományban v a l ó e l i g a z o d a s t , t á j é k o z ó d á s t , D e s ü r -
g e t i e z t a k ö n y v t á r a k r a k t á r o z á s i gond j a i s * Az e d d i g v é g -
z e t t á l l ománye l emző munka t a p a s z t a l a t a i a l a p j a n a K e r ü l e t i 
Könyv t á r ak O s z t á l y a k i f o g j a d o l g o z n i a z á l l n m á n y e l e m z e s h e -

H a r o m ^ k ö n y v t á r t k i v é v e a z t t a p a s z t a l t u k , hogy i g e n sok a r o n -
g á l t , e l h a n y a g o l t k ö n y v , Az e l é g t e l e n k o t e s z e t i k e r e t e n k i -
I á i n a g y b a n y ? f f o l y á s o l j a a z á l l o m á n y á H i - p o t á t a k o n y v t a r o s 
é s a z o l v a s ó k ö z ö s g o n d o s s á g a , a m e l l y e l a k ö n y v e k e t k e z e l i , 
ami t három k ö n y v t á r b a n s z e r z e t t t a p a s z t a l a t u n k v i l á g o s á n b i -
z o n y i t . 

O l v a s ó s z o l g á l a t 

A k ö n y v t á r a k b a n u r a l k o d ó hang , modor, bánásmód ú g y s z ó l v á n 
v a l a m e n n y i k ö n y v t á r b a n k i f o g á s t a l a n n a k mondható, de a z o l v a -
s ó k k a l v a l ó t e r v s z e r ű , k ö v e t k e z e t e s f o g l a l k o z a s , n e p i de -
m o k r a t i k u s á l l a m i n k c é l k i t ű z é s e i t t u d a t o s a n t amogato o l v a s ó -
s z o l g á l a t t a l a l i g t a l á l k o z t u n k . Tud juk , hogy a s z í n v o n a l a s 
o l v a s ó s z o l g á l a t h o z m e g f e l e l ő s z e m é l y i l é t s z á m , p o l i t i k a i l a g 
é s s z a k m a i l a g k é p z e t t k ö n y v t á r o s o k , e l egendő könyvanyag , mag-
f e l e ^ h e l y i s é g , sc t még ¿ l k a l m a s k ö l c s ö n z ő p u l t i s s z u k a e g e s . 
a m e g v i z s g á l t t i z k ö n y v t á r k ö z ü l mindössze k e t k o n y v t a r b a n 
f o l v i k v i s z o n y l a g s z i n v o n a l a s o l v a s ó s z o l g a l a t i munka, k i n d k e t 
k ö n y v t á r b a n a k ö n y v t á r i munka e l ő t e r é b e n mint l e g f o n t o s a b b 
f e l a d a t , a z o l v a s ó k k a l v a l ó f o g l a l k o z á s a i l , A könyvek a j á n -
l á s a t e r v s z e r ű , módsze r e s , a k t i v . A k ö n y v t á r e l ő k é s z ü l a k ö l -
c s ö n z é s r e , F i g y e l embe v e s z i a k ö l c s ö n z ő k o l v a s o t t s á g á t , e dem-
l ő d é s i k ö r é t , f o g l a l k o z á s á t , k ü l ö n ö s e n az i s m e r e t t e r j e s z t ő mü-
vek a j á n l á s á n á l . Külön gondot f o r d i t a zok r a a z o l v a s o k r a , a k i k -



nek az é l e t e v a l a m i l y e n f o r d u l ó p o n t r a j u t ( p á l y a v á l a s z t á s , 
u j b e c 3 z t á s , á t k é p z é s i v agy pl.- a k i t nem v e t t e k f e l az e g y e -
t emre , é tbo )o Különös gondda l f o g l a l k o z i k p l r a z egy ik , könyv-
t á r ¿ pedagógus okkal ; ; a k i k n e k i m i k á j á t a logmesszebbmerőou 
t á m o g a t j a . . F i g y e l m e z t e t ő i r á o t h e l y e z e l az o l v a s o k t a s a k j á -
b a , é r d e k é d é s ík : t e iü . l at é r j 1, f e l h í v j a a f i g y e l m ü k e t a z á l l o -
mányban t a l á l h a t ó i l y e n t e r m é s z e t ű müvekre és a z u j b e a z e r -
z é a e k j e , e t b , Ha az o l v a s ó n a k s ü r g ő s e n van v a l a m i r e s z ü k s é g e , 
a könyvtá r* aok hóha magánkönyv t á ruka t i s r e n d e l k e z é s r e bo -
c s á t j á k c E l ő j e g y z é s t ő l f ü g g e t l e n ü l k ü l d e n e k é r t e s í t é s t e g y e -
s eknek , hogy őke t é r d e k l ő könyv é r k e z e t t e Az e g y i k k ö n y v t á r 
r endez t , r e se r i f o g l a l k o z i k a z o l v a s ó k vé l eményének g y ű j t é s é v e l , 
a m e l y e k e t e l j u t t a t a z i r ónak , v agy a k i adónak , . S e g í t i k az o l -
v a s ó k a t az e-1 o l v a s o t t könyvek h e l y e s é r t é k e l é s é b e n és b á t r a n 
v i t a t k o z n a k v e l ü k , ha s z ü k s é g van r á , hogy meggyőzzék a z o l -
v a s ó t k r i t i k á j a h e l y t e l er s e g é r ő l . . Az í r o d a l á t közvé loményku-
t a t á s a J . a p i á n a k ö n y v t á r s z e r v e z é s é b e n működő . i roda lmi k o r 
t a g j a i s z o l g á l t a t j á k , a k i k n e k Lu.nkájáhos v i s z o n t a k ö n y v t á r 
n y ú j t s e g í t s é g e t s 
Az o l v a s ó k k a l v a l ó s z í n v o n a l a s f o g l a l k o z á s t s z o l g á l j á k * a k é t -
h e t e n k é n t t a r t o t t m u n k a é r t k e z l e t e k , ame lyeken az o l v a s ó k k a l 
v a l ó f o g l a l k o z á s á l l a n d ó , de ö n á l l ó t á r g y a l ó pon tkén t s z e r e -
pe l , , Az u j könyvek , f o l y ó i r a t c i k k e k e g y m á s k ö z t i f e l o s z t á s a s 
â z e r r ő l t a r t o t t beszámolók-, A k ö l c s ö n z ő p u l t o n e l h e l y e z e t t 
u j könyvök a n n o t á l t k a t a l ó g u s a , ( e z e k e t h i v a t a l o s i s m e r t e t é s e k -
b ő l á l l í t j á k ö s s z e ) a z u j könyvek k é p e s anno t á l t ; a j á n l ó a l b u -
ma i , a t ö r t é n e l m i é s é l e t r a j z i r e g é n y e k a j á n l ó k a t a l ó g u s a , a 
Kommunista P á r t m á r t í r j a i t elemző k a t a l ó g u s a , v a l a m i n t a f i l m -
é s s z i n h á s k a t a l o gua « 
Az o l v a s ó s z o l g á l á t s z i u v o : e l á t eme l i még ebben a k ö n y v t á r b a n a 
j e l e n l e g s z e r é n y k e r e t e k k ö z ö t t működő t á j é k o z t a t ó s z o l g á l a t ? , 
I u n k á t o k o n , rop c édu l ákon h í v j á k f e l a z o l v a s ó k f i g y e l m é t , h o g y 
k ü l ö n f é l e p r o b l é m á i k k a l f o i d ú l j a n a k a k ö n y v t á r d o l g o z ó i h o z . 
A k é r d é s e k r ő l é s v á l a s z o k r ó l n a p l ó t v e z e t n e k . Ezekbő l k ö z l ü n k 
n é h á n y a t . Az e g y i k o l v a s ó a " C s o d a s z a r v a s l e g enda" e r e d e t é t 
s z e r e t n é : s r . e m i é s r ó l a s z ó l ó i r o d a l m a t k é r « A más ik a z 11 em-
b e r i s é g b ö l c s ő j é " -rő . l s z ó l ó i r o d a l m a t k e r e s , a ha rmad ik Hámán 
Kató i r á n i é r d e k l ő d i k Van a k i S z t á l i n b é k é i d é s e t é n e k pontos 
s z ö v e g é t k e r e s i , vagy a r r a k í v á n c s i , , hogy az 1912, má jus 2 3 - i 
t ü n t e t é s h é t f ő i napon v o l t - e , s t b » A t á j é k o z t a t ó s z o l g á l a t i t 
é s í g y a s z í n v o n a l a s o l v a s ó s z o l g á l a t o t i s s e g í t i még a j ó l 
Összevá i o g a i o t t ö e g e d k ö n y v t á i p a 8 1 0 - e s s z a k k a t a l ó g u s a * a 
b i b l i o g r á f i á k h a s z n á l a t a " é s nem u t o l s ó sorban a z o l v a s ó k a l a -
nos . i smere te - A t á j é k o z t a t ó s z o l g á l a t s e g í t é s é r e á l l í t o t t a 
ö s s z e a k ö n y v t á r a budap e s t i s z a k k ö n y v i i r a k olm- é s t e l e f o n -
j e g y z é k é t , e Ssebó E r v i n K ü u / v t á r központ t á j é k o z t a t ó s z o l g á -
l a t a é s a roh i 'vuaa BO TÓ SZÁMÁT-. Ugyanezen okból s z e r v e z e t t a 
kön y T-t á r egy k ü l s c s z a k t a n á c s é d ó t , a t a n á c s j o g ü g y i e l ő a d ó j á -
b ó l , a körző t t a n á c s t a g j á b ó l . - egy üzemi: mór-nőkből ¿ a egy orvos 



o l v a s ó j á b ó l , a k i k h e z a k ö n y v t á r o l v a s ó i n a k s p e c i á l i s t e r m é -
s z e t ű p r o b l é m á i v a l P ö r d ü l h e t : M e g j e g y e z z ü k , h gy e z e n s z e r v 
g y a k o r l a t i működésé rő l még a l i g v a n t a p a s z t a l a t a a k ö n y v t á r -
n a k , 
A könyvek e l ő j e g y z é s é t minden k ö n y v t á r a l k a l m a z z a t ö b b - k e v e -
sebb g s n d d a l , p*ubt ő s o a g g a l • é s k ö r ü l t e k i n t é s s e l .-. Á l t a l á b a n 
s<k a z e l ő j e g y z é s ? e l s ő s o r b a n a r i t k á b b k l a s s z i k u s o k a t é s a 
d i v a t o s k ö n y v e k e t j e g y z i k elő< Tudonányos, v agy i s m e r e t t e r -
j e s z t ő i r o d a l o m e l ő j e g y z é s é r e t e r m é s z e t e s e n r i t k á b b a n k e r ü l 
s o r , h i s z e n a r r a n i n c s " a n n y i i g é n y l ő ? mint a s z é p i r o d a l m i mü-
v e k r e é s i g y a k ö n y v t á r a k á l t a l á b a n k i t u d j á k az o l v a s ó k a t 
e l é g í t e n i , E l ő f o r d u l a zonban , h e g y m ű s z a k i , t e r m é s z e t t u d o m á -
n y o s , v a g y má3 s z akkönyv r e - v a n s z ü k s é g e az o l v a s ó n a k , e l ő -
j s g y z i é s hónapok i g nem k a p j a meg ; mer t *vagy o l v a s ó n á l v e n , 
a k i á l l a n d ó a n hosszabb i t j a " ( é s a k ö n y v t á r r , eâ f i g y e l f e l , h e g y 
e l ő j e g y z é s van r á ós e z e s e t b e n a könyv nem h o s s z a b b í t h a t ó 
három h é t n é l t o v á b b ) , v a g y k ö t é s z e t e n van , e s e t l e g e l i e v e -
s z e t t . I l y e n e s e t b e n 1 enne komoly j e l e n t ő s é g e a k ö n y v t á r k ö z i 
k ö l c s ö n z é s n e k , mekt könnyen e l k é p z e l h e t ő , h ' g y a k e r e s e t t 
kpnyv s z á n r a más k ' n y v t á r p o l c á n k i h a s z n á l a t l a n u l h e v e r . Ta -
p a s z t a l a t u n k s z e r i n t " a k ö n y v t á r a k nem i g e n é l n e k e z z e l a l e -
h e t ő s é g g e l . H e l y t e l e n í t j ü k , ha a k ö n y v t á r tömegesen f o g a d e l 
o l ő j e g y z é s t o l y a n nr&sre, a m e l y b ő l ö s s z e s e n egy p é l d á n n y a l r e n -
d e l k e z i k , Az e l ő j e g y z é s n e k h o l y e s n y i l v á n t a r t á s a nem m e g o l -
d o t t f e l a d a t . A m e g f e l e l ő módsze r k i d o l g o z á s a a K e r ü l e t i Könyv-
t á r a k O s z t á l v á r a v á r « 
A m e g v i z s g á l t k ö n y v t á r a k b a n a k i r a k a t i g é n y b e v é t e l e nagyon e l t é -
rő. e r edményeke t m u t a t , Kb, a m i n i m á l i s i g é n y b e v é t e l a f o r g a l o m 
8 - 1 0 fr-a, a m a x i m á l i s 2 0 - 2 5 $>•• (A m e g á l l a p í t á s p o n t o s mérés 
a l a p j á n t ö r t é n t e . ) Az i g é n y b e v é t e l m é r t é k e é s a k i r a k a t r e n d e -
z é s s z í n v o n a l a k c z ö t t i s z o r o s ö s s z e f ü g g é s minden k é t s é g e t k i -
z á r ó l a g k i m u t a t h a t ó . Hem h e l y e s e l h e t ő a k i r a k a t ö s s z c á l l i t á -
oának az a módja? a r r i k -T 1 8 0 - 2 0 0 k ö t e t könyv g e r i n c c e l f e l á l -
l í t v a minden b sLürend n é l k ü l k e r ü l a p o l c r a , I g é n y l é s e s e t é n 
u g y a n i s e z t a z a n y a g o t sem a z " l v a s ó , sem a k ö n y v t á r o s nem t u d -
j a á t t e k i n t e n i ós a k e r e s e t t könyv p i l l a n a t n y i l a g az o l v a s ó 
számára e l v e s z e t t . 4. k i r a k a t ö s s z e á l l í t á s á n á l sok óv-ivm l e h e t -
s é g e s , de az a k ö v e t e l m é n y minden e s e t b e n fennáll , . .- hegy a k i -
r a k a t k ö n y v e i t a f e n n t a r t á s n é l k ü l a j á n l h a t ó k ö n y v e k b ő l á l l í t -
suk ö s s z e . Egyébkén t a k i r a k a t é s a v á l o g a t ó p o l c p r o b l é m á j a 
a K e r ü l e t i K ö n y v t á r a k O s z t á l y a I I , n e g y e d é v i t e r v é b e n s z e r e p e l . 

A k a t a l ó g u s o k h a s z n á l a t a á l t a l á b a n , nem k i e l é g í t ő . E g y e t l e n 
k ö n y v t á r b a n t a p a s z t a l t u k , , I r g y a z o l v a s ó k n a k kb e 2 0 - 2 5 ^ a 
h a s z n á l . j a a k a t a l ó g u s t , 4 t ö b b i b e n a 10 Jfe-ot i s a l i g é r i e l . 
Ennek t ö b b f é l e ka v a n . O l v a s ó i n k l e s z o k t a k a k a t a l ó g u s h a s z -
n á l a t á r ó l , még azok i s , a k i k a f e l s z a b a d n i a ? , e l ő t t i s o l v a s ó i 
v o l t a k v a l a m e l y i k Szabó E r v i n k ö n y v t á r n a k é s amikor a k ö n y v -
t á r o s k i sem s z o l g á l t a ő k e t , a k a t a l ó g u s b ó l a k ö l c s ö n z ő f ü z e -
t é b e i r t i g é n y l é s né l kü l - » Ákko. i s k i k e h i . o t t í r n i 8 - 1 0 c í m e t , 
hogy 2 - 3 k ö n y v e t megkap; r Hsp j a inkVar . oz még több n e h é z s é g e t 



c köz , t e k i n t e t t o l ha t a lmasan , megrí Öv ok ed e t t o l v a s ó i é t számunkba, 
a m e l l y e l a k ö n y v t á r a k á l l o m á n y f e j l e s z t é s e nom t u d o t t t e l j e s 
mér tékben l é p é s t t a r t a n i . B ő s é g e s k ö n y v á l l o m á n y , f ü z e t k a t a -
l é g a s é s KölOBönző f ü z e t h i á n y a k ö n y v t a r o s a i n k a t i s l e s z o k t a t -
t a a t a a k a t a l ó g u s h a s z n á l a t a * j e l e n t ő s é g é r ő l . K a t a l ó g u s a i n k 
nem. vonzók, sem. k ü l a l a k j u k a t , sem s z e r k e s z t é s ü k e t i l l e t ő e n . 
A l o g tobb k ö n y v t á r b a n n i n c s k ü l ö n s zép i r c -da lm i k a t a l ó g u s é s 
a z o lva só nem s z i v e s e n k e r e s g é l " a n n y i sok cédu l a" k ö z ö t t . A 
s z a k k a t a l ó g u s t v i s z o n y l a g több en. h a s z n á l j á k , de i t t még k ü l ö n 
nehézBÓget okoz a k a t a l é g u s p r o p a g a n d a t e l j o s h i á n y a . Nincs 
sem k é p e s , sem i r á s o n s z a k k a t a l ó g u s m u t a t ó , mely f e l h i v n á az 
o l v a s ó k f i g y e l m é t a k a t a l ó g u s b ó l v a l ó k e r o s é e h a s z n o s s á g á r a 
é s m ó d s z e r é r e . Abban a k " n y v t á r b a n , a h o l a z o l v a s ó k 20 -25 a 
h a s z n á l j a a k a t a l ó g u s t , m e g f i g y e l t ü k , menny i r e k e d v e l i k a b e t ű -
r e n d e s t á r g y m u t a t ó t , amely e l i g a z í t j a ő k e t , v a l a m i n t a k a l a -
l é g u s o z o k r é n y f ö l é h e l y e z e t t f e s t e t t , r é s z l e t e s s z ö v e g e s ma-
g y a r á z a t o t t a r t a l m a z ó k a t a l ó g u s u t m u t a t ó t . Maga a k a t a l ó g u s -
s z e k r é n y i s j ó h e l y e n van ebben a k ö n y v t á r b a n . Az e g y e s f i ó -
kokon a b e t ű r e n d e s k a t a l ó g u s b e t ü j e l z e t e v i l á g o s , é r t h o t ő , 
t i s z t a . A s z a k r e n d e s nemcsak s z a k j e l z e t e t , hanem a s z a k c s o p o r t 
t á r g y á t i s m e g j e l ö l i . Hozzá k e l l még t e n n i , hogy ebben a k ö n y v -
t á r b a n a k a t a l ó g u s h a s z n á l a t á m ó d s z e r e s e n t ö r e k s z e n e k a k ö n y v -
t á r o s o k . B e i r a t k o z á s k o r r é s z l e t o s e n és s z e m l é l e t e s e n m a g y a r á z -
zák h a s z n á l a t á t , , Minden a l k a l m a t f e l h a s z h á l n a k , hogy az o l v a -
só t . r á s z o k t a s s á k a k a t a l ó g u s b ó l v a l ó k e r e s é s r e . A k ö n y v t á r o s , 
ha i d e j e van , nom s a j n á l j a a f á r a d s á g o t a z o l v a s ó v a l e g y ü t t a 
k a t a l ó g u s h o z menni é s k e r e s n i számára k ö n y v e t , hogy h a s z n á l a -
t á t meg szok j a . Meg k e l l j e g y e z n ü n k , h egy ennek a k ö n y v t á r n a k 
v i s z o n y l a g gazdag á l l o m á n y a l e h e t ő v é t e s z i a k a t a l ó g u s b ó l v a l ó 
k i s z o l g á l á s t . Ennek e l l e n é r e még ebben a k ö n y v t á r b a n i s az o l -
v a sóknak c s a k 20 -25 h a s z n á l j a a k a t a l ó g u s t , ami a z t b i z o -
n y i t j a , hogy a k a t a l ó g u s h a s z n á l a t á t a m e g f e l e l ő könyvanyagon , 
a j ó l s z e r k e s z t e t t k a t a l ó g u s o n , a k ö n y v t á r o s o k S Z Í V Ó S é s t ü -
r e l m e s munkáján k i v ü l a f ü z e t k a t a l ó g u s é s a k ö l c e ö n z ő f ü z o t b e -
v e z e t é s e f o g j a m e g o l d a n i , x 

A k ö n y v t á r i p ropagandae szközök k ö z ü l a k i á l l j t á s okról á l t a l á -
ban e l i s m e r é s s e l k e l l s z ó l n u n k . A v i z s g á l a t i d e j e a ï a t t r e n d e -
z e t t k i á l l í t á s o k j ó l s i k e r ü l t , k i f e j e z ő , t a r t a l m i é s fo rma i 
szempontból i s m e g f e l e l ő k v o l t a k . 
Az i r o d a l m i e s t e k , a n k é t e k , m e s e d é l u t á n o k , s t b . é r t é k e l é s é v e l 
érdomben nem f o g l a l k o z h a t u n k , mórt a v i z s g á l a t i d e j e a l a t t nem 
v e t t ü n k r é s z t r endezvényen é s munkanapló, v agy j e l e n t é s e k a l a p -
j á n nem t a r t j u k h e l y e s n e k r ó l u k b í r á l a t o t mondani . 
Az _cl v a ajóte rem h a s z n á l a t a egy k ö n y v t á r t k i v é v e , a v i z s g á l t 
könyvTára\bán nem k i e l é g í t ő . He l yenkén t e g y á l t a l á n nen h a s z n á l -
j á k . Fő oka ennek, hogy a f ű t é s , v i l á g í t á s , b e r e n d e z é s nem meg-
f e l e l ő , l é t s z ámprob l émák m i a t t n i n o s o l v a s ó t e r m i f e l ü g y e l ő . A 
k ö n y v t á r a k éppen e z é r t másodrendű k é r d é s n e k t a r t j á k a z o l v a s ó t e -
rem h a s z n á l a t á t , ami a k é z i k ö n y v t á r ö s s z e á l l í t á s á b a n , gondozá -
s ában é s f e j l e s z t é s é b e n i s k i f e j e z é s r e j u t , A k é z i k ö n y v t á r e g é s z 
p r o b l e m a t i k á j á v a l v a l ó f o g l a l k o z á s s z i n t é n a K e r ü l e t i Könyv t á r 
O s z t á l y á n a k f e l a d a t a . - ( J u n i u s i számunkban f o l y t a t j u k . . ) 
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A KERÜLETI KÖNYVTÁRAK IRÁNYÍTÁSÁRÓL 

Az i n t é z e t v e z e t é s d ö n t é s e a l a p j á n o s z t á l y u n k o n u j a b b 
á t s z e r v e z é s t ö r t é n t . S z ü k s é g e s , hogy a k ö n y v t á r d o l g o z ó i a z 
á t s z e r v e z é s oká t é s r e m é l h e t ő e r e d m é n y e i t m e g i s m e r j é k , mert 
az eredmények e l ő f e l t é t e l e a közös munka. 

Ez év j a n u á r j á b a n a M ó d s z e r t a n i O s z t á l y s z e r v e z é s é t a 
magasabb s z í n v o n a l ú m ó d s z e r t a n i munkára v a l ó t ö r e k v é s s e l 
i n d o k o l t u k . Az v o l t a z e l k é p z e l é s , hogy megszabadu lva a z 
i n s t r u k t o r i f e l a d a t o k t ó l , a z o s z t á l y m u n k a t á r s a i e l m é l y ü l -
t e n f o g l a l k o z h a t n a k majd e g y - e g y s z akma i k é r d é s s e l . A k e r ü -
l e t i k ö n y v t á r a k g a z d a s á g i , p ropaganda és ® e m é l y z e t i p r o b -
l é m á i t az i l l e t é k e s o s z t á l y o k k ö z v e t l e n ü l o l d o t t á k v o l n a 
meg. Rövid i d ő n b e l ü l k i d e r ü l t , hogy ez a z e l k é p z e l é s nem 
v o l t e l é g g é m e g a l a p o z o t t . A k e r ü l e t i k ö n y v t á r a k n a k e g y s z e r r e 
sok g a z d á j a a k a d t , s e l ő f o r d u l t , hogy a sok g a z d a munká ja 
nem s e g i t e t t e , hanem n e h e z i t e t t e a k e r ü l e t i k ö n y v t á r a k e l e -
t é t . Az i n s t r u k t o r i r e n d s z e r t e l j e s f e l s z á m o l á s a a z t j e l e n -
t e t t e , hogy nemcsak a r o s s z m ó d s z e r e k t ő l s z a b a d u l t u n k meg, 
hanem a r e n d s z e r e l ő n y e i r ő l i s l emondtunk . Az a v e s z é l y f e -
n y e g e t e t t , hogy a n é p m ű v e l é s i o s z t á l y o k k a l , t a n á c s ó k k a l v a l ó 
k a p c s o l a t h o z , a j u t a l m a z á s i , k ö l t s é g v e t é s i j a v a s l a t o k h o z 
s z ü k s é g e s h e l y z e t - , munira- é s s z e m é l y z e t i i s m e r e t t e l e l ő b b -
utóbb s e n k i sem r e n d e l k e z e t t v o l n a , s e z z e l a k e r ü l e t i k ö n y v -
t á r a k i r á n y i t á s á r ó l - annak e l l e n é r e , hogy a k ö z p o n t o s í t á s 
l é t r e j ö t t « l é n y e g é b e n lem'ondtunk v o l n a . 

Több k e r ü l e t i k ö n y v t á r v e z e t ő v e l é s d o l g o z ó v a l t ö r t é n t 
b e s z é l g e t é s , h o s s z a s m e g f o n t o l á s u t á n éppen e z é r t ugy d ö n t ö t t 
az i n t é z e t v e z e t ő s é g , hogy o s z t á l y u n k ú j r a a K e r ü l e t i Könyv t á -
r ak O s z t á l y a e l n e v e z é s t v i á e l j e , s ez egyben a z t j e l e n t s e , 
hogy a k e m l e t i k ö n y v t á r a k a Központon b e l ü l ü g y e t l e n o s z -
t á l y h o z t a r t o z z a n a k . A Központ minden más o s z t á l y a i s k é s z -
s é g e s e n n y ú j t s e g i t s é g e t a k e r ü l e t i k ö n y v t á r a k n a k , a d e k o r á -
c i ó t p l . t o v á b b r a i s a T á j é k o z t a t ó é s Propaganda O s z t á l y k e -
r e t é b o n do lgozó d e k o r á t o r b i z t o s i t j a számukra , de a más o s z -
t á l y o k k a l v a l ó k a p c s o l a t o t egy o s z t á l y h a n g o l j a ö s s z e , a z a z 
o s z t á l y , amely e z t a k e r ü l e t i k ö n y v t á r a k munká jának i s m e r e -
t é b e n a l e g e r e d m é n y e s e b b e n m e g t e h e t i . A munka a l a p o s i s m e r e -
t é t c s ak ugy b i z t o s i t h a t j u k , hogy a z o s z t á l y m u n k a t á r s a i k ö -
z ö t t a k ö n y v t á r a k a t f e l o s z t j u k . E f e l o s z t á s t ó l f ü g g e t l e n ü l 
minden munka t á r s e z u t á n i s f o g l a l k o z i k e g y - e g y s zakma i t e r ü -
l e t t e l és ebben a s z a k m a i k é r d é s b e n t e r m é s z e t e s e n v a l amenny i 
k ö n y v t á r s zámára r e n d e l k e z é s r e á l l . Egy-egy s zakma i k é r d é s -
ben , mint e d d i g i s , e z u t á n i s a k e r ü l e t i k ö n y v t á r o s o k bevoná -
s á v a l , b i z o t t s á g i m ó d s z e r r e l d o l g o z u n k , t ö r e k e d v e a k o l l e k t i v 
munkában r e j l ő e r ő f e l h a s z n á l á s á r a , 

\ 

Az a kö rü lmény , hogy a k e r ü l e t i k ö n y v t á r a k e g y - e g y mun-
k a t á r s h o z t a r t o z n a k , semmiképpen som j e l e n t i a r é g i i n s t r u k -



S z e l e 3 t e y G-yuláné 
o s z t . v e z . 

Dobos P i ro s k a 
I i , o s z t . v e z " 

B i k á c s i L á s z l ó n é 

K e r t é s z P á l 

S z a l a y I s t v á n 

A K e r ü l e t i Könyv t á r ak O s z t á l y a 

ESZPERANTÓBÓL f o r d i t o t t könyv , a R o s s o t t i " T r é f á n k i v ü l " 
c . r e g é n y e j e l e n t meg nemrég . A nemze t i n y e l v é s az e s z p e -
r a n t ó v i s z o n y á v a l k a p c s o l a t o s néhány t é v e s m e g á l l a p í t á s s a l , 
/mely a könyv kommentár jában t a l á l h a t ó / f o g l a l k o z i k Z a l a i 
Zo l t án e l v t á r s é rd okos , gondo l a tokban g a z d a g l a / i t i k á j a -
m e l y e t központunk f a l i u j s c - g j á n adunk k ö z r e - n i v o l Híradónk 
t é m á j á t ó l e l t ó r . 

. xxx* 

Put b a l 1 c s ap a tunk máju3 9- -ón dé l u t In kemény küzde lem u t á n 
k i k a p o t t 2 - 1 - r o " a T e r v h i v a t a l t ó l . Annak e l l e n é r e , hogy v e -
r e s é g e t s zenvod tünk , t á r g y i l a g o s a n no g á l l a p i t l iar j u k , hogy 
c s a p a t u n k n ó r k ő z é s r ő l - n c r k ő z ó s r c j a v u l . 

t o r i r e n d s z e r v i s s z a á l l í t á s á t . A k e r ü l e t i k ö n y v t á r a k a p r ó l é -
kos g o n d j a i v a l a munka t á r s ak nem f o g l a l k o z h a t n a k , a könyv -
t á r v e z e t ő k e g y s z e m é l y i f e l e l ő s s é g é t a l e g k i s e b b mér tékben 
som c s ö k k e n t j ü k . Az o s z t á l y m u n k a t á r s a i n a k a n n y i r a k e l l i s -
mern i ök a k e r ü l e t i k ö n y v t á r a k a t , hogy a p á r t és t a n á c s o k 
s z e r v e i n é l s zakma i k é p v i s e l ő i k l e h e s s e n e k , hogy a központban 
az e g y e s o s z t á l y o k t ó l a l e h e t s é g e s s e g i t s é g e t számukra 
i g é n y b e v e g y é k , hogy m u n k a t e r v e i k e t , j e l e n t é s e i k e t é r t é k e l n i 
t u d j á k . A munka tá r sok r é s z l e t e s e b b f e l ü l v i z s g á l a t o t nem v é -
g eznek , liánom v e z e t ő i a f e l ü l v i z s g á l a t o t a z o s z t á l y munka-
t e r v e s z e r i n t végző b i z o t t s á g o k n a k , a b i z o t t s á g t a g j a i p e d i g 
k e r ü l e t i k ö n y v t á r a k d o l g o z ó i . Az o s z t á l y m u n k a t á r s a i j o l c n ^ 
l e g a k ö v e t k e z ő b e o s z t á s b a n d o l g o z n a k : 

s _ z a k t e r ü l e t e : s z e m é l y z e t i é s o k t a t á s i 
munka". £"T, "9, 44 , 1 , 4 , 19 s z . k ö n y v t á -
rok e l ő a d ó j a . 

s z a k t e r ü l e t e : á l l o m á n y f e j l e s z t é s é s o l v a -
só s z o l g a l a T T ' A z 5 , 18 , 23 , 26 , 39, 27, 
35, 28 é s 4 1 . s z . k ö n y v t á r a k e l ő a d ó j a . 
s z a k t e r ü l e t e : a g y e r m e k k ö n y v t á r o s i munka. 
X t l , W 1 T 7 20 , 1 5 e 17 , 12 , 29 és 34 . 
s z . k ö n y v t á r a k e l ő a d ó j a . 
s z a k t e r ü l e t e : a k ö n y v t á r i f e l d o l g o z ó mun-
k a . A 27""67T0, 32, 36 , 40 , 1 , 14 , 2 2 . s z . 
k ö n y v t á r a k e l ő a d ó j a . 

s z a k t ő r ü l e t e : k ö n y v t á r l é t e s i t é s , f e j l o s z -
t e i 7 b e r e n d e z é s . A 24 , 25 , 31 , 8 , 33, 21 , 
13 , 30 . é s 4 2 . s z , k ö n y v t á r a k e l ő a d ó j a . 



£ I S Z - H I R E K 

• KIS s. - s z e r v e z e t ü n k 13 t a g j a à P ^ Î 1 » i á t * - " 
e s er én v e t t r . ^ 
ï ^ t ^ r ^ S a Â / S a Fővá ros i Szabó Erv in " • 
Könyvtár munká j áva l i s m e r k e d j e k meg. ^ 

a asmft-asr̂ rPAsaBw <=>•»• 
t o v á b b r a i s f e n n t a r t a n i . 

K ö n y v t á r u n k K I S z - s z o r v e z e t e h á z i a s z t a l i t e n i s z b a j g o l : -
s á g o t i n é i t május 2 2 . - t ő l k e z d ő d b e n a k o z p o n t e p u l e t e b e n . 

E S í - s z e r v e z e t ü n i Y . 6 . - á n ünnep i t a g s y t t l é s t t a r t o p , 
n e l y n S Kere tében k e r ü l t s o r a . g a « ^ 0 ? l ^ i H i o r t l t t î áS » 

Ä A Ä Ä Ä Ä á l a f L i o l t t . r o , 

a Szakszerveze t i B i z o t t s á g r e s s e r o l . ^ 

Vezet l é t s z á m a 2 5 - r e e m e l k e d e t t . 

• • i ' + » tttq n h r i c á r ink edd i g öt a lka lommal n y u j oo t -Az önkentes K l S z - o r i g a a o m eaaa-o ^ , 2 1 , 
+ ot- Bo--i+oóoet a P e d a g ó g i a i Konyv t a rnak . 193b. Jc .xc . _o, ¿.x, 
Xf ' f u s á ? 2 5 % é n 1 1/2 - 2 órás t^ársada lmi munka-

2 500 db. könyve t s z o r t í r o z t a k s z é t és r a k t a k numerus 
c u ^ r e n s b e , Ezeket a könyvekot a z t á n p o l c r a - i s h e l y e z t e k . 

. h r i á r m u n k á b a n r e s z t v e t t e k ; Buk P á l n é , S z e d e r k e n y i -
0 1 " a , S a l e k l ^ r e n c n é ^ P o l g á r I r é n , , G ö n c z i , I * r e I v a n i c g Anna, 
TéthAó Oláh A t t i l a , Gazsó. Fe r encné , Zacharne , K e r e s i Eva e s 
S í Már ta j a KISz - t agokon k i v ü l p e d i g : / o k c v a i L a j o s 
£ a î 2 i G y ö r 4 é s Röhl a Már ton . - Ez i s e l ő s e g í t e t t e a z t a n e -

m n - á t ^ a m e l y e t a P e d a g ó g i a i Könyvtár d o l g o z o l a n i n a -
pi£ e l l á t n á k . r A X l S z - l a g c k t o v a b b r a i s s e g í t e n i f o g j d c a 
k ö n y v t á r m u n k á j á t . 



J e l e n t k e z n i l e h e t Döme O t t ó n á l a P e d a g ó g i a i Könyv tá rban , 
vagy Pápny L a j o s n á l a k ö n y v k ö t é s z e t e n . 

* * * 

A K I S z - s z e r v o z e t büszkén j e l o n t i , hogy t i t k á r u k , Buk 
P á l n é 3 1/2 k i l o 3 f i ú g y e r m e k n e k a d o t t é l e t e t . Anya i k ö t e -
l e s s é g é n e k "péld emut a tó" t e l j o s i t é s e a l k a l m á b ó l a t a g s á g 
d í s z t á v i r a t b a n f e j e z t e k i j ó k í v á n s á g a i t az i f j ú mamának es 
a l e g i f j a b b " k i s z o s n e k " . 

* * * * * * * 

MUNKAÉRTEKEZLETET 

t a r t o t t u n k . á p r i l i s 2 3 . - é n d é l e l ő t t a Kossu th Klubban . 
Révész Perene i n t é z e t v e z e t ő be számo l t a k ö n y v t á r e l s ő n e -
g y e d é v i m u n k á j á r ó l é s m e g á l l a p í t o t t a , hogy f e n n á l l á s u n k ó t a 
e g y i k e a l e g j o b b a k n a k . / S t a t i s z t i k a i a d a t o k k a l i s b i z o n y í -
t o t t a ! / K i adványunk , "Arany J á n o s Budapes t j e "komo ly s a j t ó -
é s k ö z ö n s é g s i k e r t a r a t o t t . / N y i l a s Már t a m u n k á j a . / Nyomdában 
van a "Kaland m e s t e r e i " c . t i b l i o g r ¿ L f i a . K i á l l í t á s a i n k n a k , 
a z "ősember" -nek , "Baumie r " -nak é s "Marx"-nak sok l á t o g a t ó j a 
v o l t . 1 3 2 . 0 0 0 f o r i n t o t v e t t ü n k bo a p o r e s i t é s o k b ő l . P r o b l é -
mánk i s van bőven: h e l y h i á n y , m u n k a f e l t é t e l e k m e g j a v i t á s a , 
l é t s z á m , h e l y e t t e s í t é s e k , i r ó g é p , brosi*^-"^ s e l e j t e z é s e , a 
k e r ü l e t i k ö n y v t á r a k k ö z p o n t i k a t a l ó g u s a , huC , Révész e l v t á r s 
b e s z á m o l ó j á n a k a v égén má jus 1 . j o l ont ős ég é v e l ' f o g l a l k o z o t t 
é s k i f e j e z t e a b b e l i r e a é .nyo t , hogy könyv t á runkhoz mél tó 
3zámban fogunk f e l v l n u l n i . A beszámoló a j u t a l m a z o t t ál: f e l -
s o r o l á s á v a l é r t v é g e t . I g e n sokan s z ó l t á l : a b o számolóhoz: 
i d ő r e n d b e n : E g e r e s i Z o l t á n , K á r á s z I s t v á n n á , Oláh I s t v á n n á , 
S o c s k i Anci ornó , S u g á r J c n ő n é , Kör t é s J u l i a , Rozsnyói K á r o l y , 
' i e n o r J ó z s o f n é , Osomor T i b o r , S z á s z K á r o l y n é , Gát i I s t v á n n á , 

S z a l a i György és Pó to r L a j o 3 . 

A 38 . sz • NI OK ÁPRILISBAN 4 KIÁLLÍTÁST RENDEZETT. " I smer jük 
meg h a z a i k a t " c i mmol i r o d a l m i t á j l e i r á s o k a t / J ó k a i : "Magyar hon 
s z é p s é g e i j! Eötvös : "Bakony ""Utazás a B a l a t o n k ö r ü l " a t b . köny -
v e k e t , t á j l e i r ó v e r s e k e t /'Arany, P e t ő f i , J ó z s e f A t t i l a s t b . / , 
a "Magyar műemlékek" s o r o z a t k ö t e t e i t é s t u r i s t a k ö n y v e k e t á l -
l í t o t t a k k i . Á p r i l i s 4 . - é n é s má jus 1 . - é n az Ugoc3a moziban 
r e n d e z t e k k ö n y v k i á l l í t á s t , á p r i l i s 2 . - é n pqd ig a k ö n y v t á r b a n 
Len in e m l é k k i á l l í t á s t . 

/ 



A MAGYAR-SZOVJET BARÁTI TÁRSASÁG 

VII., VIII . és IX. k e r ü l e t i s z e r v e z e t ő , á p r i l i s 2 8 . - á n 
nagys ikerű g y ű l é s t t a r t o t t a béke és bara t ság jegyében a 
TTÎI. k e r ü l e t i ku l túrházban / V I I I . R á k ó c z i - t é r 2 . s z . a l a t t / 

A gyűlés szónoka Bognár J ó z s e f egyetemi t a n á r , az 
M.Sz.B.T. budapest i e lnökségének t a g j a v o l t . 

. Az e lőadás u tán , kul turmüsor kere tében s z o v j ő t e l v t á r -
sak i s adtak zenei műsort . Az e s t vidám hangulatu magyar-
s z o v j e t t a l á l k o z ó v a l v é g z ő d ö t t . 

A Hagyar -Szov je t Barátság Háza 

májusi műsorából 

20 , kedd 
e s t e A é r a 

21 , s z e r d a 

22 , c s ü t ö r t ö k 

23 , p é n t e k 
e s t e 7 ó r a 

24 , szombat , 
e s t e 7 ó r a 

25 , v a s á r n a p 
d e : 
e s t e 7 é r a 

27 , kedd 
e s t e 7 é r a 

29 , c s ü t ö r t ö k 
e s t e 7 é r a 
30 , pén tok 
31 , szombat 
e s t o 7 é r a 

F i l m v e t í t é s : " S z á l l n a k a d a r v a k " /Id--* 
t y á t z s u r á v l i " / . O r o s z u l b e s z é l ő s z o v -
j e t f i l m . B e l é p ő d i j : 3 . - F t . 

MSzHD O r v o s i S z a k o s z t á l y ü l é s e . B e l é -
p é s m e g h í v ó v a l . 
Az iISz3T b u d a p e s t i e l n ö k s é g é n e k ü l é s e 
B e l é p é s m e g h í v ó v a l . 
Z e n e e s t . Orosz é n e k e g y ü t t e s e k / A l e x a n d -
r o v , S z v e s n y i k o v , P j a t n y i c k i j , Mo j sze j ev/ 

F i l m v e t i t á s : "A n y o l e a s a k n a " - " S z l u -
c s á j na s a h t y e voszem" . Oroszu l b e s z é l ő 
u j s z o v j o t f i l m . B e l é p ő d i j : 3 . - Ft/ 

k i r á n d u l á s s z o v j e t é s magya r g y e rmekek 
r é s z é r e 

% 

F i l m v o t i t é s : " ö s a l á d " "Szem j a " . O r o s z u l 
b e s z é l ő u j . s z o v j e t f i l m . B e l é p ő d i j : 3 F t . 

S z o v j e t u n i ó b a n j á r t művészek é l m é n y b e -
s z á m o l ó j a . B o l é p é s m e g h í v ó v a l . 
K l u b e s t a 3 a r á t s á g Háza a k t i v i s t á i r é s z -
v é t e l é v e l . B e l é p é s m e g h i v ó v a l . 

T e l e v i z i ó 
F i l m v o t i t é s : "Ut a c s i l l a g o k h o z " -
"Daroga k z v j o z d a n z " . O r o s z u l b e s z é l ő 
u j s z o v j e t f i l m . B e l é p ő d i j : 3 . - F t . 

A M a g y a r - S z o v j e t B a r á t s á g Háza / B p , V I I . G o r k i j f a s o r 4 5 . 
t o l . : 2 2 5 - 7 0 5 / n y i t v a : h é t f ő k i v é t e l é v e l tíándennap 1 6 - 2 2 
é r á i g . A k ö n y v t á r - é s f o l y ó i r a t o l v a s ó t e r e m a f é l e m e l e t e n 
n y i t v a n a p o n t a - v a s á r n a p k i v é t e l é v e l - 10 ó r á t ó l 20 ó r á i g . 



t a r t 
S i f f f ê o s eredménnye l ^ ¿ S í a í L ^ r f r f k - több 

T á r s a s á g , mint e l ő d e , azIISztÍ ^ á r - S z o v j e t 
Az MSz3T ha r cban s z ü l e t e t t . 

^étzuztL^drI aIcl ldvn?o32 ^ÎJÇforradalon főerőit már 
r ck r o p o g t a t á s a a' o z T ï f c t ^ S l ^ S ? ? ? 0 « 
¿•or, "az eszmék f e l t o t ő r e t ö 1 j a l d j a b a n idegen. ak 
t ö m o g b o f o l y á s s a l ^ d 1 í k c z ő ^ Í j S a i í ö d J ^ 
v i n i s z t a u s z í t á s t t á m a s z t o t t 0 ? ? * a « a l i o n e s , 3 o -
v o l t a k , de amikor egy t o v í í k ö n y v t á r b a n keveseA 
é p ü l e t b e n , o kovosof k l ^ Ü y f í * ? * U l t mGg a C t t 
s z e r e t e t t e l f o g a d t á k őkeüT ° ^ a z z a l a 
k e r t a magyar n é p i h a t o l ó a ^ ^ t S S í ? * ? n e m , 2 ? t i ü g y ü n -
ki . A k e v e s e k k ö z ü l k e r ü l t V? ? ? ¿orfc h a ? c o l ó k n a k j á r t 
ú j j á s z ü l e t e t t liSzfíP j S S ä o ^ « Ï S ^ Â ? } * 
n o * - B o l g á r E r z s i elvtárs-

Az MSzBT munkái4+ * , 
Országos , v á r o s i s z a b t a meg. 
mazot tak io l . K e r u ï ? ? ? J ö z ő o Á Ü ® " f » 0 1 * » « * * í i z e t o t t a & a l . 
o lv tdrsnő i s holyot t ü Ü t t i / elnökségében P o l g á r 

A Z m z m > ^ ° S ¿ b c n - társadalmi'mozgalom 

»ok Â S Â Ï Ï ' A Î T f o p a á a á -
Már 1957 e l e i é n * QXQÚmczW eket m u t a t o t t f e l ? 

i s működő orosz n ^ S L ^ K ^ f ^ ^ v t á r u n l c b a n az a z ó t a 
f o r r a d a l o m s z é t z ú z á s á b a ^ r ñ S t í Í i t a z e l l e n - ' 
s a v a i a Kossuth Klubban I n"* S 2 0 V ^ ° t h a r co sok megh ivá -
rnából ünnepsége t r o n d c í t e k . & ¿ u v o f t ^ ^ ' ' ^ d u l ö a f S í f 
i s . A tovább i akban a , i q c 7 / . ^ f t ezen a k ö n y v t á r i 
adó MS z ET r o v a l a l d l u 1 ! ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 1 ' 
e r ő s ö d i k . Egy ik l e g s z e b b q Í i t í S Í a r r ó l , hogy a mozgalom é l 
v a s á v a l r e n d e z e t t m á r c i u s i e l f a f 2 ° v j e t t i s z t e l m e g h i - ' 
műnkben adtunk h o s L í b b b c s z á í o í é t 0 ^ ' ? c l y r ő 1 s Û -
e l ő k é s z t é s é b e n , ¿ s orodménycs^rondozéaáh ^ n t ö b ^ ó n a P o s 
P o l g á r E r z s i e l v t á r s n ő n o k j l t o t t k i 2 m U n k a d a n d á r j a 

a z o x í ^ Í g Î * * * * * * 
zottok nagyobb a k t i v i t á s á t r k ^ ' ï Î.-, í c n l»"OGyetemet v á g . 
o z i - t á r 2 . / s a S o r S i i ö g ' v t S i r i i Ü S U k kor i i l o t i /Ráká! 
K lassz ikus előadás o á ^ & S á S ^ ^ ^ 

Néhány szó a könyvtári MSzBT munkájáról 



A kerü le t i há lózat ta l kapcsolatban vannak biztató j e -
lenségek: a XVI. ke rü le t i f iók vezető je , Simonne s a IX. ke-
r ü l e t i f iók vezetője , Bognárné elvtársnő - t a g j a i kerületük 
MSzBT elnökségének. Ezeken a helyeken jó az együttműködés. 
Be még sok a tennivaló a hálózatban. 

Reméljük és hi s szüle, hogy legközelebbi számunkban már 
nemcsak minőségi, de mennyiségi eredményekről i s Írhatunk. 

Reó. 

HÁROM KÖNYVTÁRI BABÁNK s z ü l e t e t t : Szi lágyi Zsuzsa, Buk András 
es Gáspár Géza. Nekik és szüleiknek jó egészséget k ^ n u f i k * 

A KALAND MESTEREI cimü ajánló b i b l i o g r á f i á t - Ecscdy Andorhé 
ö s s z e á l l í t á s á b a - már nyomják! Junius e l e j é r e je lenik meg? 
140 annotált müvet- és 220 c ímfe lvé te l t közöl. 

Á p r i l i s i betegstat iszt ikánk 

igen érdekes, és sok t a l á l g a t á s r a adhat okot. Létszámunk áp-
r i I i s o a n • 

Női dolgozók száma: 228 ebből beteg v o l t : 34 14.'91 ft 
Fér f i " " 88 » » • » 4 4*54 ^ 

Még szemléltotőbb a kép napokra bontva. 

Női beteg 443 napig = 7.47 ft 
f é r f i » 23 » = 1 . 0 1 ft 

Egyesek, p l . mi magunk i s , a fokozott á p r i l i s i nap fo l t t evé -
kenységgel kapcsoljuk össze ezt a fe l tűnő e l to lódás t . A t u -
dományra es a s ta t i sz t ikusokra vár annak a k ide r í t é se , hogv 
ezek az adatok országosan miként a lakultak? Ha csak nálunk 
mutatkozott, lehet v é l e t l e n i s . Ha országszerte hozzánk ha-
3 0 n i ° a f o l t ehe tő , hogy a r ő i szervezet és a fokozott 
napfolttevékenység között eddig ismeretlen összefüggés van. 



S Ä S i ä s s : ' 
l a ^ n l f J - Z V Í n \ a v a l ó mult b a i l l é s t 5 S n t t -
í ? f ! f n l é p k e d v e e l h a l a d n i kü lönböző korok m ű v é s z e t i i r á n v 
z a t a i e l ő t t , magnóm az I . o n , l , t o lő terében I l h S l v e z o t t " 
j e l e n k o r i müvekig j u t u n k e l . o an^ayoze t t 
•f (Trini a c s ah sz lová l c k épzőművésze t i k i á l l í t á s 
i s o n l ő , d e r ű s s z í n e i v e l , t émá inak l o g t ö b b a ^ i r o m t k á t a 
m e g f o g a l m a z á s á v a l az e l ő z ő k i á l l í t á s o k h o z h l s o n l t l n ^ ^ v 
k ö z ö n s é g s i k e r r e s z á m i t h a t . A f e l j á r ó - d¿hánv7Ó 
o l d a l á n s z e l í d b e v e z e t ő k é n t XIV. ^ s z L a d b l u o l t á r k é u c k * 
S S Î ^ t o k i a t o n o k r á n k . Ebből ¿ z i d ő b ő l aPHohcn-
r f J Î Î n ^ ï ^ - . ^ f î 0 1 0 1 1 * . / 1 5 5 0 ^ r ú L l / komoly , b á j o s M a d o S á i 

ÄÄÄI'äi0 SÊTîdkàfeSF* 
n y e , hogy a kor e soh művésze i - t a l á n f í ^ i ? h l t á s Á t 

Sp r ango r XVI á í T Í V - : : 1 l a i l 0 3 z ^ o t : Bar tholomcus 

V S I t î o w f » • j e l e n k o r i g , a z a z a z I . eme le t e l ő t e r é i g 
s z i n u v i r á g c sondó le t o i é s Ludov i t F u l l a mî 

f i ^ r á i é l e t i g e n l ő a l k o t á s o k " 
Nem f e l e d k e z h e t ü n k meg azonban a d o h á n y z ó b a ? o l L l v o t a ? 

S Ä 
o - z d a g k l p z o î e t ü a l k o t á -

Î E Î Î h n S P ? ^ 1 1 nohány s z ép í e l v é t a t t a l á l u n k Jan l a u d a é t 
Mys lbcck s zob r á s zok m u n k á i r ó l és a g ó t i k u s ós barokk P r á t a 
v i l a g s z c r t o i s m e r t k ö z é p ü l e t e i r ő l . saroKJc P r a g a 

K u l t u f a / ésa a l r e n d csőkre"11 ^ ^ " / C s c h 

á l l í t á s t l e h e t ő v é t e t t é k ! * * S 3 C P C S t a ™ l s ^ o s k i -
B a l á z s Hámi 

Csehsz lovák képzőművésze t i k i á l l í t á s 

a Fővá ro s i Szabó E r v i n Könyvtá rban 



CSEHSZLOVÁK KIÁLLÍTÁSUNKAT május 6 . -án délután 6 órakor 
nyi tot tuk meg. A "Csehszlovák Kultura" kóoviseletében e l -
jö t tek Zador Ondrej, Hajós Mqgda, Vincc-Ladislau, Rámpák 
Zoltán es Arnost Valcnte, a s a j t ó képvise lő i , a t c s t v e r i n -
tezmények dolgozói és könyvtárunk munkatársai. Intézetve-
zetőnk, Révész Ferenc üdvözölte a megjelentokot, utána 
Luzsica Lr.jos, a Műcsarnok igazgatója megnyitotta k i á l l í -
tásunkat . 

A CSEHSZLOVÁK KULTURÁNAK ezúton i s hálás köszönetet 
mondunk mindenre k i t e r j edő , f igyelmes ós messzemenő támo-
gatásáért es köszönjük Faragó néninek, Horváth Rozáliának, 
Kovács Mihálynak, L 0 rbert Jánosnak, 2jját<5 Istvánnak, Na-y 
Peternek, Pintor Richárönónak, Szálai Tibornak, Szarka Évá-
nak es weber Lajosnak, liogy a Tájékoztató osztály k i á l l í t á -
s i munkajában aégi te t tek . 

Egy érdekfeszítő előadásról 

5?NES? az Esti Hirlap f e l e l ő s szerkesztője á p r i -
l i s 22.-en delutan, központunkban t a r t o t t előadása sokak 
szamara emlekezotes maradt. Polgár e l v t á r s 1357 őszén be-
j a r t a Észak-Afrikát és a Közép-Keletot. Az arab v i l ág nem 
egy vezetőjevol és sok egyszerű emberrel, szabadságharco-
sokkal beszé lgete t t . A néha áttekinthetabl.nnok t S ő arab 
kordes szövevényében kitűnően járaton, na-v anyagismerettől 

b r Ä Ä l t 6 : kÖ2VCt l^n ^ -

°G*5SS v i l á g s a j t ó t éveken át fog-
la lkoztat o arab kordós hátt rébun végsó'soron mindi- az 
ola jért . I o l y o i m p o r i a i i s t a v o r s c n j í ^ á s v a n U s \ nolv 
^rőncíaországot e l l á t j a fcgyvcr rSÍ , a l z S h a n a î o ? i j k o A S e ^ 
sziok romenyeben az a l g é r i a i Íhlkoíeknek i s s z á l l í t fegy^ 
Î S f î ' J S a r f o l s s i ^ t k i rá lya inak , törzsiéinek puccsSi mö-
gött nom egyszer angol-U.S.A. versengés van. 

Elmondotta, hogy az egyiptomiak 1956 októberében megér-
t e t t e k : a magyarorszagi el lenforradalom időzí tve v o l t , A hó-

™ +1 as i t ot t nngo l - f rano i a - i z ráel i a g r o a a ï ï ô t P 0 r? 
b?m b?zását azért indí tot ták Sog, mert azt 

M i í i v i l l Â f Z 3 ^ c i u l i s t ¿ tábor belső 
S ï J S l S « ^ e s z e l f o g l a l v a . Az egyiptomi nép hálás a magyar 
forradalmi erőknek, a Szovjotuniónak, mely közbelépésével 
ment e f t e^°Z ™ Ö t t ^ « ¿ ü g g c t l o n s é ^ t i s ^ e g -

^«jnálatos, e z c n a nagyon színvonalas előadáson 
mindössze negyvenen vettek r é s z t . ;...• . •• 



Keületi könyctárosok problémái 

A kerüle t i könyvtári]-- q-j-̂ î ^ . 

^ ^ í T ^ A ^ W r ^ ^ « S « 

adatok vannak. . , azonos gondole, f e l -

mind J ^ S S S U J S T S ^ L k *•»<*«*«• 

d o t t . Mindezek ± S m ° e ° l a ó -

t á r i S c ° f Ï T V " ' 0 » 9 

f e l , m e l y i k é r t k e z í e t ° t Ó v " e k e z l e t . Jogosan v e t ő d h e t 
hőn ipban? Hisz ï k r i v - Í t a n - s z t M t 1 ^ , ^ e l m ú l t 
e s i ait v o l t u n k , â sundamty i a n k í v á n -
oégesok v o l ^ V Ä ^ I 

A rosszul s ikerü l t termelési órtV-ooip+wn 

gyakorlati Ä ' ^ l l t Ä Ä Ä ^ 

e l t é r é s t . - 1 - ' ° ' - - Í I K ' ! l i i Pontokhoz, no engedjenek 

rovására mégy. ° y b mertükben az olvasók 

« f Ä Ä t Ä Ä Ä t » 

a d a t azonban az o l v a sók i c a i v a l ó f o k a l k o z f s í i - L +1** t ü r e l m e t , o n e r r i •'+ ^ ^ a i i u z ^ , boic ü g y e i m e t , 



Az o l v a s ó k k a l v a l ó f o g l a l k o z á s é s z s z e r ű , g y a k o r l a t b a n 
m e g v a l ó s í t h a t ó m ó d s z e r e i n e k k i d o l g o z á s á r a f e l t é t l e i ü l í z ü k 
sog von, természetesen f igy elembovévo a hely i Id ot t l á g y í t munkaerőviszonyokat. -uu^sagorax, 

A 4 4 . s z . k ö n y v t á r b a n o l v a s ó k ké tha rmada 26 éven a l u l i 

T á l i r ñ ^ f i ^ í 1 ' i ogfont o s abb f e l S a S t S S k a ' 
tanuló i f júság konyvehségének k ie l ég í t é se . Ismert probléma 
hogy 8 -12 eves korosztály kezébe a l i g tudunk kö lyv l t I d l i ' 
S ; f o t ó é n nem tartom tu l z o t i n S f a í e í n f úgy 
a kerdest j tudjuk-e t e l j e s í t e n i je lenleg könyvtári viszonv 
latban i s a sokat hangoztatott f a l a d a t o t : »az i f j u a S ne7e 
lese". Csak egy számra mutatok rá, amelyik a mi köi l l f tá l i l lk 
adata, de többé-kevésbbé á l t a lmo i képet mutat I 3300 db i f 
jusagi könyvünk 780 mu, a 14 éven a l u l i o l v l s ó i száma k i . 

^ v S Ä S f Ä h 0 - ' - • 

me "lí ' ^ ̂  H I f e l ü l i ^köny v t ár a ^ ^ z t ^ jolari t et t e J^ho^y ̂ ^ r e n * 

e l s ő n^Bot ' inoKi -p^-h,, ? ív ^v- '- i 'Auius. r o g z i x i az 
45 vendel A 111 Â ^ ' . P ^ - l y e a megnyitó. Megjelent venaeg. 4.227 ab. könyvünk van, amelynek na"vré^*+ ep 

f e l o l . 

Olvasóink száma pedig 30CO-3500 között van". 

s e s i t a t r ^ w ? ^ ^ " ^ ^ ^ ^ 0 1 ^ A v u l á s á t nagyban e lő-

Befejezesul szeretném ha a legközelebbi Hir-rMnirh-r) 

- - Kósi Gyulánó 


